
SLUŽBENI GLASNIK
Unsko-sanskog kantona

316.
Na osnovu člana 11. b) odjeljak A poglavlje V 

Ustava Unsko-sanskog kantona-prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
01/04 i 11/04) na prijedlog predsjedavajućeg 
Skupštine Unsko-sanskog kantona, Skupština 
Unsko-sanskog kantona na XXII sjednici 
održanoj dana 26.04.2012. godine i nastavku 
sjednice održane 08.05.2012. godine donosi:

ZAKON
o izmjenama Zakona o  

komunalnim djelatnostima

Član 1.
U Zakonu o komunalnim djelatnostima 

(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
4/11, 11/11 i ispravka 6/12) mijenja se član 36 i 
glasi:

“Član 36”
(Obaveza vlasnika u slučaju prometa nekretnina 

i registracije vozila)
(1) “Obveznik plaćanja cijene komunalne 

usluge za pruženu uslugu je vlasnik nekretnine ili 

korisnik kada je to vlasnik ugovorom ovjerenim 
od nadležne poreske uprave prenio na korisnika.

(2) Kupovina nekretnina, odnosno prijenos 
vlasništva nekretnine se ne može ostvariti bez 
prethodno izmirenih obaveza komunalnih usluga 
koje je napravio prodavač, odnosno vlasnik 
nekretnine.

(3) Registracija svih vrsta vozila ne može 
se ostvariti kod Policijske uprave Ministarstva 
unutrašnjih poslova Kantona bez prethodno 
izmirenih komunalnih obaveza, minimalno do 
posljednja tri mjeseca ili sporazumom o izmirenju 
obaveza između davaoca i korisnika komunalnih 
usluga.

(4) Davaoci komunalnih usluga dužni su 
subjektima iz stava (2) i (3) ovog člana svakog 
mjeseca dostavljati spisak lica koji nisu izmirili 
komunalne obaveze.

(5) Ograničenja iz stava (2) i (3) ovog člana 
primjenjivaće se na korisnika komunalne usluge 
za neizmirene komunalne obaveze nastale nakon 
01.01.2012. godine.”

Godina XVI - Broj 13 23. maja 2012. 
BIHAĆ

Izdanje na bosanskom  
jeziku
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Član 2.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 01-02-1-334/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

317.
Na osnovu člana 11 n), odjeljak A, poglavlje V 

Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 1/04 
i 11/04) i člana 97. Poslovnika Skupštine Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/04), Skupština Unsko-
sanskog kantona na 22. sjednici održanoj dana 
26.04.2012. godine, donijela je slijedeću:

ODLUKU
o izboru člana Skupštine regionalna deponija 

“US REG-DEP” d.o.o. Bihać

I
Za člana Skupštine Regionalne deponije “US 

REG-DEP” d.o.o Bihać ispred Skupštine Unsko-
sanskog kantona sa mandatom od četiri (4) godine 
izabrana je

1. dr. sci. Vildana Alibabić
II

Stupanjem na snagu ove odluke, stavlja se van 
snage Odluka Skupštine Unsko-sanskog kantona 
broj: 01-02-3-489/10 od 12.05.2010. godine.

III
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 01-02-3-325/12
26. aprila 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

318.
Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona - prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 

održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK
I

Prihvata se Program rada Zavoda zdravstvenog 
osiguranja Unsko-sanskog kantona za 2012. 
godinu.

II
Ovaj zaključak stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona.

Broj 01-02-4-329/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

319.
Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK
I

Prihvata se Program rada Agencije za 
privatizaciju Unsko-sanskog kantona za 2012. 
godinu.

II
Ovaj zaključak stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-330/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

320.
Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona – prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
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Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK
I

Prihvata se Program rada JU Spomen biblioteka 
“Skender Kulenović” Bosanski Petrovac za 2012. 
godinu.

II
Ovaj zaključak stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-326/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

321.
Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona - prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK
I

Prihvata se Program rada JU “Služba za 
zapošljavanje Unsko-sanskog kantona” Bihać za 
2012. godinu.

II
Ovaj zaključak stupa na snagu danom 

donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-328/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

322.
Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 

V Ustava Unsko-sanskog kantona- prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 

glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK

I

Zadužuje se Vlada Unsko-sanskog kantona i 
Javna ustanova “Služba za zapošljavanje Unsko 
-sanskog kantona” Bihać da izrade strategiju 
zapošljavanja koja će dodatno razraditi sve 
segmente Programa rada Javne ustanove “Služba 
za zapošljavanje Unsko-sanskog kantona” i 
uskladiti sa potrebama tržišta rada.

II

Ovaj zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-327/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

323.

Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 
V Ustava Unsko-sanskog kantona - prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK

I

Prihvata se Plan i Program rada Zavoda za 
zaštitu kulturnog naslijeđa za 2012. godinu.

II

Ovaj zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-331/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić
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324.

Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje 
V Ustava Unsko-sanskog kantona - prečišćeni 
tekst (“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” 
broj: 1/04 i 11/04), člana 95. i 98. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK

I

Traži se od Vlade i Ministarstva obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta Unsko-sanskog kantona, 
da podrže aplikacije za projekte Javne Ustanove 
Zavod za zaštitu kulturnog naslijeđa Bihać, prema 
višim nivoima vlasti.

II

Ovaj zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-4-332/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

325.

Na osnovu člana 11.n) odjeljak A, poglavlje V 
Ustava Unsko-sanskog kantona - prečišćeni tekst 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
1/04 i 11/04), člana 98. i člana 108. Poslovnika 
Skupštine Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 5/04), 
Skupština Unsko-sanskog kantona na 22. sjednici 
održanoj dana 08.05.2012. godine, donijela je 
slijedeći:

ZAKLJUČAK

I

Odbija se kao neosnovana inicijativa 
Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa 
broj:01/V-116/12 od 19.03.2012. godine, za 
donošenje Zakona o izmjeni i dopuni Zakona 
o prostornom uređenju i građenju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 10/11, 
13/11, 19/11).

II

Ovaj zaključak stupa na snagu danom 
donošenja, a objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 01-02-1-333/12
8. maja 2012. godine

B i h a ć

Predsjedavajući Skupštine
Unsko-sanskog kantona

mr. sci. Husein Rošić

326.

Na osnovu člana 16. i 18. Zakona o Vladi 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj 5/08), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi

UREDBU
o izmjeni Uredbe Vlade Kantona broj: 

03-017-967/2011 od 30.11.2011. godine i broj: 
03-017-1045/2011 od 22.12.2011. godine

Član 1.

U Uredbi Vlade Kantona broj: 03-017-
967/2011 od 30.11.2011. godinei broj: 03-017-
1045/2011 od 22.12.2011. godine član 3. mijenja 
se i glasi:

“Ova Uredba stupa na snagu danom 
imenovanja rukovodilaca i uspostave rada Ureda 
osnovanih transformacijom Službe za stručne i 
zajedničke poslove Vlade Unsko-sanskog kantona 
i kantonalnih organa i objavit će se u “Službenom 
glasniku Unsko-sanskog kantona”.

Član 2.

Ova Uredba stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1421/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

327.

Na osnovu člana 16., 18. i 20. Zakona o 
Vladi Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj 5/08), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi
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UREDBU

o izmjeni Uredbe broj: 03-017-965/2011  
od 30.11.2011.godine

Član 1.

U Uredbi o osnivanju Ureda za zajedničke 
poslove Vlade Unsko-sanskog kantona u članu 1. 
riječi “direktora Službe” zamjenjuju se riječima 
“Sekretara Ureda”.

Član 2.

U članovima 4., 5., 6. Uredbe riječ “direktor” 
zamjenjuje se riječima “Sekretar Ureda” u 
odgovarajućem padežu.

Član 3.

Član 8. Uredbe se briše, a dosadašnji članovi 
9. i 10. postaju članovi 8. i 9.

Član 4.

 Ova Uredba stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1422/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

328.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 
53. stav (2) Zakona o državnim službenicima 
i namještenicima u organima državne službe 
Unsko-sanskog kantona, (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/12 ) i člana 
33. stav (5) Uredbe o poslovima osnovne 
djelatnosti iz nadležnosti organa državne službe 
Unsko-sanskog kantona koje obavljaju državni 
službenici, uvjetima za vršenje tih poslova i 
ostvarivanju određenih prava iz radnog odnosa 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
7/12), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o kriterijima za određivanje dužine godišnjeg 

odmora i plaćenog odsustva državnih 
službenika, namještenika i zaposlenika  

u organima državne službe  
Unsko-sanskog kantona

I - GODIŠNJI ODMOR

Član 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se kriteriji za 

određivanje dužine godišnjeg odmora u trajanju 
dužem od zakonom propisanog minimuma, kao i 
slučajevi korištenja zakonom propisanog plaćenog 
odsustva za državne službenike, namještenike i 
zaposlenike u organima državne službe Unsko-
sanskog kantona (u daljem tekstu: zaposleni u 
organu državne službe).

Član 2.
(1) Pravo na godišnji odmor ostvaruje 

zaposleni u organu državne službe koji ima šest 
mjeseci neprekidnog rada.

(2) Lice iz stava (1) ovog člana koje u 
kalendarskoj godini u kojoj je zasnovalo radni 
odnos nema navršenih šest mjeseci neprekidnog 
rada, ima pravo na 2 dana godišnjeg odmora za 
svaki navršeni mjesec rada.

Član 3.
Dužina godišnjeg odmora u trajanju dužem od 

22 radna dana, ali ne dužem od 36 radnih dana, 
uvećava se na osnovu slijedećih kriterija:
a) složenosti poslova, odnosno stručne spreme,
b) uvjeta rada,
c) rezultata rada,
d) dužine radnog staža,
e) �rukovođenja organom uprave kojim rukovodi 

državni službenik, odnosno stručnom i drugom 
službom,

f) rukovođenja organizacionom jedinicom,
g) zdravstvenog i socijalnog stanja.

Član 4.
(1) U smislu člana 3. ove Odluke, dužina 

godišnjeg odmora uvećava se:
a) �po osnovu složenosti poslova, odnosno stručne 

spreme:
- državni službenici - 4 radna dana
- �namještenici koji obavljaju 

poslove sa višom stručnom 
spremom - 3 radna dana
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- �namještenici koji obavljaju 
poslove sa srednjom 
stručnom spremom - 2 radna dana

- �zaposlenici koji obavljaju 
poslove sa višom stručnom 
spremom - 3 radna dana

- �zaposlenici koji obavljaju 
poslove sa srednjom 
stručnom spremom - 2 radna dana

- �zaposlenici koji obavljaju 
poslove sa nižom stručnom 
spremom - 1 radni dan

b) po osnovu uvjeta rada
- �rad na poslovima sa otežanim  

uvjetima rada	  - 3 radna dana
- �rad u smjenama i neradne  

dane	 - 2 radna dana
c) po osnovu radnog staža
 - �za svake tri pune godine  

radnog staža 	 - 1 radni dan
d) �po osnovu rukovođenja organom 

uprave kojim rukovodi državni  
službenik, odnosno stručnom i  
drugom službom 	  - 4 radna dana

e) �po osnovu rukovođenja organizacionom 
jedinicom 

- �rukovođenje organizacionom  
jedinicom kojom rukovodi  
rukovodeći državni službenik	  - 3 radna dana

- �rukovođenje organizacionom  
jedinicom  kojom rukovodi  
ostali državni službenik	  - 2 radna dana

- �rukovođenje organizacionom  
jedinicom kojom rukovodi  
namještenik 	  - 1 radni dan

- �rukovođenje organizacionom  
jedinicom kojom rukovodi  
zaposlenik 	 - 1 radni dan

f) �po osnovu ostvarenih rezultata rada prikazanih 
kroz ocjenu rada:

- �za dvije uzastopne ocjene rada  
“izuzetno uspješan” u jednoj  
kalendarskoj godini	  - 3 radna dana

- �za jednu ocjenu rada “uspješan”  
i jednu “izuzetno uspješan” u  
jednoj kalendarskoj godini	  - 2 radna dana

- �za dvije uzastopne ocjene rada  
“uspješan” u jednoj kalendarskoj  
godini	  - 1 radni dan

g) po osnovu socijalnih i zdravstvenih uvjeta

roditelj ili staratelj sa djetetom do  
sedam godina (za svako dijete) 	  - 1 radni dan
- �samohrani roditelj ili staratelj sa  

djetetom do 10 godina (za svako  
dijete) 	 - 2 radna dana

- �samohrani roditelj ili staratelj  
sa hendikepiranim djetetom	  - 2 radna dana

- invalidi	  - 2 radna dana
(2) Uvećanje godišnjeg odmora po osnovu 

uvjeta rada iz tačke b) prethodnog stava, moguće 
je izvršiti samo, ako su ti otežani uvjeti rada 
određeni za konkretno radno mjesto u pravilniku 
o unutrašnjoj organizaciji organa državne službe.

(3) Uvećanje godišnjeg odmora po osnovu 
socijalnih i zdravstvenih uvjeta iz tačke g) 
prethodnog stava, ostvaruje se uz podnošenje 
relevantne dokumentacije kojom zaposleni u 
organu državne službe dokazuje da ostvaruje 
pravo na neko od navedenih uvećanja.

(4) Ukupna dužina godišnjeg odmora sa svim 
uvećanjima po utvrđenim kriterijima ne može 
trajati duže od 36 radnih dana.

Član 5.
Kriteriji koji su po odredbama ove Odluke od 

uticaja na dužinu godišnjeg odmora uzimaju se u 
obzir sa stanjem do dana kada počinje korištenje 
godišnjeg odmora. Promjene u tim kriterijima ne 
mogu uticati na dužinu godišnjeg odmora čije 
je korištenje započeto, ni u slučaju korištenja 
godišnjeg odmora u dva dijela.

Član 6.
U vrijeme trajanja godišnjeg odmora ne 

uračunavaju se dani sedmičnog odmora (subote 
i nedjelje), vrijeme privremene nesposobnosti za 
rad (bolovanje), vrijeme praznika u koje se ne 
radi, kao i drugo vrijeme odsustvovanja s rada 
koje se zaposlenom u organu državne službe 
priznaje u staž osiguranja.

Član 7.
(1) Godišnji odmor se koristi u cjelini, a može 

se koristiti i u dva dijela. Ako se godišnji odmor 
koristi u dva dijela, prvi dio odmora mora biti 
veći od drugog dijela i koristi se u godini za koju 
je određen, a drugi dio najkasnije do tridesetog 
juna naredne godine.

(2) Zaposleni u organu državne službe ima 
pravo koristiti jedan dan godišnjeg odmora kad on 
to želi, uz uvjet da je o tome pismeno obavijestio 
neposrednog rukovodioca.



23. maja 2012.	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 13 - Strana 639

Član 8.
Zaposleni u organu državne službe se ne može 

odreći prava na godišnji odmor, niti mu se može 
uskratiti pravo na godišnji odmor, niti izvršiti 
isplata naknade umjesto korištenja godišnjeg 
odmora.

II – PLAĆENO ODSUSTVO

Član 9.
(1) Zaposleni u organu državne službe ima 

pravo na plaćeno odsustvo u toku kalendarske 
godine najviše sedam radnih dana u slijedećim 
slučajevima:
a) smrti člana porodice	  -5 radnih dana
b) teške bolesti člana porodice	  -3 radna dana
c) zaključenja braka	  -3 radna dana
d) rođenja djeteta	  -3 radna dana
e) selidbe	  -3 radna dana
f) dobrovoljnog davanja krvi	  -2 radna dana

(2) Članom porodice smatraju se: bračni 
partneri, vanbračni partneri, dijete (bračno, 
vanbračno, usvojeno, pastorče i dijete bez 
roditelja uzeto na izdržavanje) i roditelji (otac, 
majka, oćuh, maćeha, usvojitelj, usvojenik, 
staratelj).

(3) Članom porodice u smislu prethodnog 
stava, smatraju se i drugi srodnici, pod uvjetom da 
žive u zajedničkom domaćinstvu sa zaposlenim u 
organu državne službe.

(4) Plaćeno odsustvo iz stava (1) ovog člana 
može se odobriti u jednoj kalendarskoj godini 
u ukupnom trajanju od sedam radnih dana, bez 
obzira na broj slučajeva koji se zaposlenom 
u organu državne službe mogu desiti u toj 
kalendarskoj godini. Ova odsustva se koriste 
u vrijeme kada se slučaj dogodi i ne mogu se 
koristiti naknadno.

Član 10.
Zaposleni u organu državne službe ima pravo 

na plaćeno odsustvo sa rada u trajanju od pet 
radnih dana, za pripremanje i polaganje ispita, 
koji predstavlja uvjet za obavljanje poslova 
radnog mjesta na koje je postavljen.

III - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 11.
(1) Odredbe ove Odluke shodno se 

primjenjuju na državne službenike, namještenike 
i zaposlenike u općinskim organima uprave 

i upravnim organizacijama kao i na državne 
službenike, namještenike i zaposlenike koji taj 
status imaju u stručnim i drugim službama organa 
vlasti predviđenih u odredbi člana 95. Zakona 
o državnim službenicima i namještenicima u 
organima državne službe Unsko-sanskog kantona, 
ako posebnim zakonom i drugim propisom, u 
skladu sa zakonom, nije drugačije određeno.

(2) Odredbe ove Odluke shodno se primjenjuju 
i na lica iz člana 13. Zakona o plaćama, naknadama 
i novčanim primanjima poslanika u Skupštini 
Unsko-sanskog kantona i nosioca izvršnih i 
drugih funkcija u Vladi Unsko-sanskog kantona 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 
6/04, 3/07 i 11/07), ako posebnim zakonom i 
drugim propisom, u skladu sa zakonom, nije 
drugačije određeno.

Član 12.
Danom stupanja na snagu ove Odluke 

prestaje da važi Odluka o uslovima i načinu 
korištenja godišnjeg odmora i plaćenog odsustva 
rukovodioca, državnih službenika i namještenika 
broj: 03-017-536/2006-OC od 21.06.2006.godine.

Član 13.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko- 
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1387/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

329.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), člana 34. stav 
2. Zakona o budžetima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije BiH” 
broj: 19/06, 76/08 i 5/09) i člana 19. stav 3. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” broj: 8/12), Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj 
dana 07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o utvrđivanju kriterija za korištenje  

sredstava tekuće rezerve

I
Ovom Odlukom utvrđuju se kriteriji za 

korištenje sredstava tekuće rezerve, korisnici 
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sredstava tekuće rezerve i obim korištenja 
sredstava tekuće rezerve utvrđene u Budžetu 
Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu.

II
Sredstva tekuće rezerve mogu se odobriti 

za podmirenje hitnih i nepredviđenih rashoda i 
izdataka koji se pojave u toku budžetske godine.

Pod hitnim rashodima i izdacima 
podrazumijevaju se rashodi i izdaci nastali usljed 
okolnosti na koje korisnici sredstava nisu mogli 
uticati, a mogu dovesti do ugrožavanja zdravlja 
ljudi, materijalnih dobara i funkcionisanja rada 
kod korisnika sredstava.

Pod nepredviđenim rashodima i izdacima 
podrazumijevaju se rashodi i izdaci nastali zbog 
okolnosti koje korisnici sredstava nisu mogli 
predvidjeti na početku fiskalne godine, a od 
interesa su za Unsko-sanski kanton.

III
Sredstva tekuće rezerve mogu se odobriti 

budžetskim korisnicima, drugim nivoima vlasti 
i ostalim korisnicima (u daljem tekstu: Korisnici 
sredstava).

IV
Pod budžetskim korisnicima u smislu ove 

Odluke podrazumijevaju se budžetski korisnici 
koji su kao takvi definisani članom 6. Zakona o 
izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 8 /12).

Pod drugim nivoima vlasti u smislu ove 
Odluke podrazumjevaju se grad i općine na 
području Unsko-sanskog kantona.

Pod ostalim korisnicima u smislu ove Odluke 
podrazumjevaju se svi ostali korisnici koji nisu 
definisani u stavu 1. i 2. ove tačke.

V
Budžetskim korisnicima može se odobriti 

korištenje sredstava tekuće rezerve ukoliko 
ispunjavaju jedan od slijedećih kriterija:
a) �finansiranje nepredviđenih rashoda i izdataka 

za tekuću fiskalnu godinu,
b) �finansiranje hitnih rashoda i izdataka (okolnosti 

na koje se ne može uticati),
c) �finansiranje sponzorstva i pokroviteljstva, kada 

se kao sponzor ili pokrovitelj pojavljuje Vlada 
Unsko-sanskog kantona (u daljem tekstu: 
Vlada Kantona) ili Premijer Kantona.

VI
Drugim nivoima vlasti mogu se odobriti 

sredstva tekuće rezerve u slučaju elementarnih 
nepogoda, pod uslovom da je stanje elementarne 
nepogode proglašeno od strane nadležnog organa.

Izuzetno od prethodnog stava ove tačke, 
drugim nivoima vlasti mogu se jednokratno 
odobriti sredstva tekuće rezerve za pokriće 
troškova, namjenski.

VII
Ostalim korisnicima mogu se odobriti sredstva 

tekuće rezerve u slučaju:
a) �finansiranja dijela troškova za učešće sportista 

pojedinaca ili sportskih klubova sa područja 
Unsko-sanskog kantona na svjetskim, 
evropskim, državnim i lokalnim takmičenjima,

b) �finansiranju projekata od interesa za Unsko-
sanski kanton,

c) �u drugim slučajevima kada Vlada Kantona, 
Premijer Kantona ili ministar Ministarstva 
finansija Unsko-sanskog kantona (u daljem 
tekstu. Ministar finansija) utvrdi da je to od 
interesa za Kanton, odnosno cijeni opravdanim.

VIII
Odluku o korištenju sredstava tekuće rezerve 

donosi Vlada Kantona, po dobijenom mišljenju 
Ministarstva finansija Unsko-sanskog kantona.

Premijer Kantona i Ministar finansija korisitit 
će sredstva Tekuće rezerve Budžeta po kriterijima 
iz ove Odluke, do visine utvrđene članom 19. stav 
4. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012.godinu.

IX
Premijer Kantona i Ministar finansija 

obavezno mjesečno izvještavaju Vladu Kantona o 
raspolaganju sredstava tekuće rezerve.

Ministar finansija obavezan je tromjesečno 
izvještavati Vladu Kantona o korištenju tekuće 
rezerve.

Vlada Kantona polugodišnje izvještava 
Skupštinu Unsko-sanskog kantona o korištenju 
tekuće rezerve.

X
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1370/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača
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330.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 64. stav 
9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, 
broj: 46/10), a u vezi sa članom 7. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
12/03) i Odlukom Vlade Unsko-sanskog kantona 
broj: 03-017-384/2007 od 13.12.2007. godine 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, 
broj 22/07), na prijedlog Ministarstva zdravstva i 
socijalne politike, Vlada Unsko-sanskog kantona 
na sjednici održanoj dana 07.05.2012. godine, 
donosi

ODLUKU
o dopuni Odluke o kriterijima za imenovanje 
u upravnim odborima zdravstvenih ustanova 

u vlasništvu Unsko-sanskog kantona

I
U Odluci o kriterijima za imenovanje u 

upravnim odborima zdravstvenih ustanova u 
vlasništvu Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj 7/11) tačka 
II stav 1. alineja 8. dopunjuje se tako da se iza 
riječi “ekonomskog” stavlja zarez i dodaje riječ 
“društvenog”.

II
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1418/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

331.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 25. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj 8/12), a u vezi sa članom 3. d) 
Zakona o finansiranju političkih partija (“Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine” broj: 22/00), Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012.godine, donosi:

ODLUKU
o raspoređivanju sredstava iz Budžeta  

Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu 
pozicija “Grant neprofitnim organizacijama - 

parlamentarne stranke”

I

Ovom Odlukom vrši se raspoređivanje 
sredstava iz Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, razdjel 10, pozicija “Grantovi 
neprofitnim organizacijama - parlamentarne 
stranke”.

II

Budžetom Unsko-sanskog kantona za 2012. 
godinu utvrđena su sredstva u iznosu od 427.500 
KM.

III

Sredstva iz tačke II ove Odluke rasporedit će 
se kako slijedi:
a) �30% u jednakim iznosima na parlamentarne 

stranke u Skupštini Unsko-sanskog kantona.
b) �70% prema kriteriju učešća broja poslanika u 

Skupštini Unsko-sanskog kantona.

IV

Za provedbu ove Odluke zadužuje se 
Ministarstvo finansija i Služba Skupštine Unsko-
sanskog kantona.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1372/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

332.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), na prijedlog 
Ministarstva zdravstva i socijalne politike, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi
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ODLUKU
 o usvajanju Programa utroška 

sredstava Grant - Izdaci za 
raseljena lica

I
Usvaja se Program utroška sredstava Grant 

- Izdaci za raseljena lica ekonomski kod 614 

200 HAM008 iz Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu u iznosu od 100.000,00 KM, 
(slovima: stotinuhiljada KM), kako slijedi:

r. br. Svrha programa  naziv programA oPĆINE 
kantonA iznos KM

1. Plaćanje stanarine do povratka 
u vlastitu stambenu jedinicu, za 
interno raseljene osobe ili u mjesto 
prebivališta, za osobe koje su van 
Kantona 

Raseljene osobe - Statusno 
rješenje općinskog stambenog 
organa – alernativni/nužni 
smještaj

Bihać 28.000,00 
2. B. Krupa 17.000,00
3. B. Petrovac 7.000,00
4. Bužim 1.000,00
5. Cazin 18.000,00 
6. Ključ 5.000,00 

7. Sanski Most 12.000,00 

8. V. Kladuša 13.000,00
UKUPNO: 100.000,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretiće sredstva 

utvrđena u razdjelu 17, ekonomski kod 614200 
HAM008 – Izdaci za raseljena lica.

III
Zadužuju se općinski načelnici općina Unsko-

sanskog kantonada u skladu sa Zakonom o 
raseljenim osobama i povratnicima u FBiH i 
izbjeglicama u BiH (“Službene novine FBiH” 
broj: 15/05) i pozitivnim zakonskim propisima, 
implementiraju sredstva iz tačke I ove Odluke, te 
da dostave izvještaj u roku od 30 dana za svaku 
isplatu prema korisnicima alternativnog/nužnog 
smještaja.

IV
Za svaki izdatak iz tačke I ove Odluke 

Komisija Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike će pratiti namjenski utrošak sredstava, a 
o utrošenim sredstvima, Ministarstvo zdravstva 
i socijalne politikeće polugodišnje izvještavati 
Ministarstvo finansija i Vladu Unsko-sanskog 
kantona.

V
Za realizaciju ove Odluke starat će se 

Ministarstvo zdravstva i socijalne politike 
i Ministarstvo finansija, svako u okviru svoje 
nadležnosti. 

VI
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1393/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

333.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona“ broj: 8/12), na prijedlog 
Ministarstva zdravstva i socijalne politike, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućeg granta - Sredstva za pomoć za 

socijalno-ugrožene kategorije

I

Usvaja se Program utroška sredstava tekućeg 
granta - Sredstva za pomoć socijalno-ugroženim 
kategorijama, Ministarstva zdravstva i socijalne 
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politike, utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu, u iznosu od 50.000,00 

KM (slovima: pedeset hiljada kovertibilnih 
maraka), kako slijedi:

Red. 
Broj NAZIV PROGRAMA SVRHA PROGRAMA PRIMALAC

ORGANIZACIJA IZNOS KM

1. Sredstva za pomoć za 
socijalno ugrožene 
kategorije – osobe u 
stanju socijalne potrebe

- �jednokratne novčane pomoći 
osobama i porodicama sa više 
djece, samohranim roditeljima, 
te drugim osobama u stanju 
socijalne potrebe

Osobe i porodice u stanju 
socijalne potrebe

50.000,00

II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će 
sredstva utvrđena u razdjelu 17. Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu, ekonomskog 
koda 614200 HAM 009 - Sredstva za pomoć za 
socijalno-ugrožene kategorije.

III

Ovom Odlukom usvaja se Program utroška 
sredstava tekućeg granta, sredstva za pomoć 
socijalno-ugroženim kategorijama, u svrhu 
jednokratnih novčanih pomoći osobama i 
porodicama sa više djece, samohranim roditeljima, 
te drugim osobama u stanju socijalne potrebe. 
Maksimalan iznos za dodjelu ovog oblika pomoći 
je 500,00 KM.

IV

Ministar Ministarstva zdravstva i socijalne 
politike će formirati Komisiju, sastavljenu od 
zaposlenih ovog Ministarstva, koja će cijeniti 
zahtjeve osoba i porodica za dodjelu ovog oblika 
finansijske pomoći iz tačke I ove Odluke.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.”

Broj 03-017-1392/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

334.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-

sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa 

odredbama Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-

sanskog kantona za 2012. godinu (“Službeni 

glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), 

na prijedlog Ministarstva zdravstva i socijalne 

politike, Vlada Unsko-sanskog kantona, na 

sjednici održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa raspodjele sredstava 

tekućih grantova: Materijalna-socijalna 

pomoć, Smještaj u ustanove socijalne zaštite, 

Smještaj u drugu porodicu, Civilne žrtve rata 

i Trudničko bolovanje za 2012. godinu

I

Usvaja se “Program raspodjele sredstava 

tekućih grantova: Materijalna-socijalna pomoć, 

Smještaj u ustanove socijalne zaštite, Smještaj 

u drugu porodicu, Civilne žrtve rata i Trudničko 

bolovanje”, a u skladu sa Budžetom Unsko-

sanskog kantona za 2012. godinu, kako slijedi: 
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Redni 
broj

NAZIV 
PROGRAMA

SVRHA 
PROGRAMA

ORGANIZACIJA
PRIMALAC IZNOS KM

Primljeni 
grantovi od 

Feder. BiH

1. Materijalna 
pomoć-socijalna 
pomoć iz ek. 
koda 614200 
HAM002
500.000,00 KM

Isplata 
materijalne-
socijalne 
pomoći za 
osobe u stanju 
socijalne 
potrebe

- �JU Centar za 
socijalni rad  
BIHAĆ

- �JU Centar za 
socijalni rad 
CAZIN

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BUŽIM

- �JU Centar za 
socijalni rad  
V. KLADUŠA

- �JU Centar za 
socijalni rad  
S. MOST

- �JU Centar za 
socijalni rad  
B. PETROVAC

- �JU Centar za 
socijalni rad  
B. KRUPA

- �JU Centar za 
socijalni rad  
KLJUČ

 
 

70.000,00
 
 

90.000,00
 
 

40.000,00
 
 

100.000,00
 
 

40.000,00
 
 

50.000,00
 
 

50.000,00
 
 

60.000,00

UKUPNO: 500.000,00
2. Smještaj u ustanove 

socijalne zaštite iz 
ek. koda614200 
HAM003
850.000,00 KM

Plaćanje smještaja 
štićenika u 
ustanovama 
socijalne zaštite

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BIHAĆ

- �JU Centar za 
socijalni rad 
CAZIN

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BUŽIM

- �JU Centar za 
socijalni rad 
V. KLADUŠA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
S. MOST

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. PETROVAC

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. KRUPA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
KLJUČ

 
 

130.000,00
 
 

 70.000,00
  
 

26.000,00
 
 

168.000,00
 
 

150.000,00
 
 

 36.000,00
 
 

140.000,00
 
 

130.000,00

UKUPNO: 850.000,00
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3. Smještaj u drugu 
porodicu
iz ek koda614200 
HAM004
108.000,00 KM

Isplata troškova 
smještaja i 
ishrane djece i 
odraslih lica koji 
borave u drugoj-
hraniteljskoj 
porodici

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BIHAĆ

- �JU Centar za 
socijalni rad  
CAZIN

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BUŽIM

- �JU Centar za 
socijalni rad  
V. KLADUŠA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
S. MOST

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. PETROVAC

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. KRUPA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
KLJUČ

 
 

 24.000,00
 
 

 21.000,00
 
 

 0,00
  
 

47.000,00
 
 

 0,00
 
 

 0,00
  
 

3.000,00
  
 

13.000,00

UKUPNO: 108.000,00

4. Civilne žrtve rata 
iz ek. koda614200 
HAM005
Kantonalna i 
Federalna sredstva:
5.700.000,00 KM

Isplata invalidnina 
i ostalih dodataka 
kod civilnih 
žrtava rata i 
njihovih porodica: 
20% potrebnih 
sredstava 
osiguranih u 
Kantonalnom 
budžetu USK i 
50% potrebnih 
sredstava 
osiguranih u 
Federalnom 
budžetu

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BIHAĆ

- �JU Centar za 
socijalni rad  
CAZIN

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BUŽIM

- �JU Centar za 
socijalni rad 
V. KLADUŠA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
S. MOST

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. PETROVAC

-�JU Centar za 
socijalni rad  
B. KRUPA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
KLJUČ

20%  50%

245.000,00
 
 

235.000,00
 
 

 31.000,00
 
 

543.000,00
 
 

313.000,00
 
 

 18.000,00
 
 

 60.000,00
 
 

55.000,00

668.000,00
  
 

678.000,00
 
 

 78.000,00
 
 

1.456.000,00
 
 

 788.000,00
 
 

 108.000,00
 
 

 216.000,00
 
 

 208.000,00

UKUPNO: 1.500.000,00 4.200.000,00
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5. Trudničko bolovanje
iz ek. koda 614200 
HAM006
2.596.000,00 KM

Isplata novčane 
naknade za majke 
porodilje koje su 
u radnom odnosu 
kao jednokratne 
novčane pomoći 
za majke-porodilje 
koje nisu u 
radnom odnosu

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BIHAĆ

- �JU Centar za 
socijalni rad 
CAZIN

- �JU Centar za 
socijalni rad 
BUŽIM

- �JU Centar za 
socijalni rad 
V. KLADUŠA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
S. MOST

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. PETROVAC

- �JU Centar za 
socijalni rad 
B. KRUPA

- �JU Centar za 
socijalni rad 
KLJUČ

 
 

 988.000,00
 
 

 482.000,00
 
 

 130.000,00
 
 

 300.000,00
 
 

 210.000,00
 
 

 96.000,00
 
 

 240.000,00
 
 

 150.000,00

UKUPNO: 2.596.000,00  ----

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će se 

sredstva utvrđena u razdjelu 17. Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu ekonomskog 
koda 614200 HAM 002-Materijalna-socijalna 
pomoć, 614200 HAM 003-Smještaj u ustanove 
socijalne zaštite, 614200 HAM 004-Smještaj u 
drugu porodicu, 614200 HAM 005-Civilne žrtve 
rata i 614200 HAM 006-Trudničko bolovanje 
i vršit će se na osnovu mjesečnih trebovanja 
novčanih sredstava od strane općinskih Centara 
za socijalni rad na Unsko-sanskom kantonu.

III
Zadužuje se ministar Ministarstva zdravstva 

i socijalne politike da formira Komisiju koja će 
pratiti namjensko trošenje sredstava, te o istom 
polugodišnje izvještavati Vladu Unsko-sanskog 
kantona.

IV
Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 

Ministarstvo zdravstva i socijalne politike i 
Ministarstvo finansija, a svako u okviru svojih 
nadležnosti.

V

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-

sanskog kantona.”

Broj 03-017-1391/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

335.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-

sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 46. Zakona 

o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 

2012. godinu (Službeni glasnik Unsko-sanskog 

kantona”, broj: 8/12), na prijedlog Ministarstva 

za pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada 

Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 

07.05.2012. godine, donosi
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ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućih grantova – Grantovi neprofitnim 

organizacijama

I
Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 

grantova – Grantovi neprofitnim organizacijama 

- Ministarstva za pitanja boraca i ratnih vojnih 

invalida, utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog 

kantona za 2012. godinu, razdjel 16, glava 01, 

potrošačka jedinica 0001, funkcionalni kod 0690, 

ekonomski kod 614 300 – GAN013, kako slijedi:

R/b naziv programa Svrha programa Primalac iznos km

1. Pomoć u finasiranju 
udruženjima proisteklih iz 
odbrambeno-oslobodilačkog 
rata, udruženjima općinskog 
nivoa, kao i udruženijima 
od kantonalnog značaja, 
sportskim invalidnim 
udruženjima i ostalim 
udruženjima iz reda boračkih 
kategorija

Pomoć za finasiranju 
udruženja, a prema 
dostavljenim zahtjevima i 
pojedinačnim programima 
udruženja.

Udruženja proistekla 
iz odbrambeno-
oslobodilačkog rata, 
udruženjima općinskog 
nivoa, kao i udruženijima 
od kantonalnog značaja, 
sportskim invalidnim 
udruženjima

250.000,00

UKUPNO: 250.000,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 16. Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, ekonomskog koda 6143 00 – 
GAN013 – Grantovi neprofitnim organizacijama.

III
Zadužuje se ministar Ministarstva za pitanja 

boraca i ratnih vojnih invalida da za svaki 
izdatak iz tačke I ove Odluke donese posebno 
rješenje o isplati i formira Komisiju koja će 
pratiti namjensko trošenje sredstava odobrenih 
Budžetom Unsko-sanskog kantona za 2012. 
godinu.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svojih nadležnosti.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.”

Broj 03-017-1396/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

336.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), člana 43. Zakona 
o izvršenju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 8/12), na prijedlog Ministarstva 
za pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 

Kapitalnih grantova –šehidski nišani i  
spomen obilježja

I
Usvaja se Program utroška sredstava 

Kapitalnih grantova-šehidski nišani i spomen 
obilježja - Ministarstva za pitanja boraca i ratnih 
vojnih invalida, utvrđenih u Budžetu Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu, razdjel 16, 
glava 01, potrošačka jedinica 0001, funkcionalni 
kod 0690, ekonomski kod 615 200 i 615 300, 
kako slijedi:
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R/B NAZIV PROGRAMA SVRHA PROGRAMA PRIMALAC IZNOS U KM

1. Refundacija sredstava 
za podignute nišane-
spomenike i dodjela 
sredstava za izgradnju 
šehidskih spomen obilježja

Izgradnja šehidskih nišana i 
šehidskih spomen obilježja 
i spomenika

Lica iz člana 2. Zakona 
o dopunskim pravima 
branilaca i članova 
njihovih porodica, MZ 
i općine i Organizacije 
porodica šehida i 
poginulih boraca 

300.000,00 

2. Spomen obilježje Hasin Vrh Početak izgradnje spomen 
obilježja “Hasin Vrh”-Bihac

Udruženje branilaca 
“Hasin Vrh”

100.000,00 

3. Spomen obilježje “Dr.Irfan 
Ljubijankić”

Početak izgradnje 
spomen obilježja “Dr.
Irfan Ljubijankić”-Slunj-
Republika Hrvatska

Udruženje Logoraša 
“Dr.Irfan Ljubijankić” 
Cazin

50.000,00 

UKUPNO:     450.000,00

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 16. Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, ekonomskog koda 615 200 
GAU001 - Šehidski nišani i spomen obilježja, 
ekonomskog koda 615 300 GAV001-Spomen 
obilježje Hasin Vrh i ekonomski kod 615 300 
GAV002-Spomen Obilježje Dr.Irfan Ljubijankić.

III
Zadužuje se ministar Ministarstva za pitanja 

boraca i ratnih vojnih invalida da za svaki 
izdatak iz tačke I ove Odluke donese posebno 
rješenje o isplati i formira Komisiju koja će 
pratiti namjensko trošenje sredstava odobrenih 
Budžetom Unsko-sanskog kantona za 2012. 
godinu.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, svako u okviru 
svojih nadležnosti.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja,a 

objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1395/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

337.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona” broj: 5/08), člana 46. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 8/12), članova 6., 13., 24., 25. 
i 43. Zakona o dopunskim pravima branilaca 
i članova njihovih porodica (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 3/05 i 1/09), na 
prijedlog Ministarstva za pitanja boraca i ratnih 
vojnih invalida, Vlada Unsko-sanskog kantona 
na sjednici održanoj dana 07.05.2012. godine, 
donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućih grantova - grantovi pojedincima

I

Usvaja se Program utroška sredstava tekućih 
grantova-grantovi pojedincima- Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih invalida, utvrđenih u 
Budžetu Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu, 
razdjel 16, glava 01, potrošačka jedinica 0001, 
funkcionalni kod 0690, ekonomski kod 614 200, 
kako slijedi:
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R. 
br. naziv programa Svrha programa Primalac iznos km

1. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Zdravstvena zaštita za lica iz 
člana 2. Zakona,
ukoliko ne mogu ostvariti 
status osiguranog lica 
po propisima iz oblasti 
zdravstvenog osiguranja –
ekonomski kod 614 200-GAM 
010,

-Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica 
– putem Zavoda 
zdravstvenog 
osiguranja Unsko-
sanskog kantona

 600.000,00

2. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grantovi pojedincima-
priključak električne energije 
i priključak vode za lica iz 
člana 2. Zakona o dopunskim 
pravima branilaca i članova 
njihovih porodica-ekonomski 
kod 614 200-GAM012

-Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica 
–putem vodovodnih 
preduzeća i 
JP”Elektroprivreda 
BIH-
Elektrodistribucija 
Bihac 

 900.000,00 

3. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grantovi pojedincima-
pretvorba poljoprivrednog 
zemljišta u građevinsko 
zemljište do 500 m2,za 
izgradnju stambenog objekta, 
odnosno 150 m2 poslovnog 
prostora za lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica -ekonomski kod 614 
200 – GAM013

-Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica 

 350.000,00 

4. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grantovi pojedincima-za 
uplatu naknade za atomska 
skloništa u iznosu najvišem 
do 1.000,00 KM, a razliku 
sredstava preko 1.000,00 
KM plaća korisnik naknade-
ekonomski kod 614 200-
GAM014

- Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica – 
sredstva se uplaćuju 
na žiro-račune općina 

 185.000,00 

5. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grantovi pojedincima-Institut 
za ocjenu radne sposobnosti,-
ekonomski kod 614 200 
GAM015

-Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica 
– putem Instituta 
za ocjenu radne 
sposobnosti

 10.000,00 
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6. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima- za 
školovanje van Kantona za 
lica iz člana 2. Zakona o 
dopunskim pravima branilaca 
i članova njihovih porodica, 
ekonomski kod 614 200 – 
GAM009

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članovi njihovih 
porodica

 6.000,00 

7. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima-pomoć za 
socijalno ugrožene pripadnike 
boračkih populacija i članova 
njihovih poroidca,ekonomski 
kod614 200 – GAM008,

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članovi njihovih 
porodica

 370.000,00 

8. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima- za 
socijalno ugrožene pripadnike 
boračkih populacija-nabavka 
prehrambenih paketa, 
ekonomski kod 614 200 – 
GAM016,

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članovi njihovih 
porodica (socijalno 
najugroženiji 
pripadnici boračkih 
populacija)

 50.000,00 

9. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima-naknada 
troškova dženaze-sahrane, 
ekonomski kod 614 200-
GAM007, 

Lica iz člana 
2. Zakona o 
dop. pravima 
branilaca i članovi 
njihovih porodica, 
(jednokratno) u 
visini od 70% 
prosječne netto-plaće 
zaposlenih u FBiH iz 
predhodne godine

 195.000,00 

10. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima-
stipendije,ekonomski kod 614 
200-GAM003,

Lica iz člana 2. 
Zakona i članovi 
njihovih porodica 

 480.000,00 

11. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grantovi pojedincima – 
pomoć u liječenju i lijekovima 
za lica iz člana 2. Zakona o 
dopunskim pravima branilaca i 
članova njihovih porodica
 ekonomski kod 614 200 – 
GAM001,

Lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim 
pravima branilaca 
i članovi njihovih 
porodica;-

 280.000,00 
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12. Transfer licima iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica (Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona” 
broj: 3/05 i 1/09) predviđenih 
Budžetom Ministarstva za 
pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida za 2012. godinu

Grant pojedincima- pomoć za 
školovanje za lica iz člana 2. 
Zakona o dopunskim pravima 
branilaca i članova njihovih 
porodica, ekonomski kod 614 
200 – GAM005

Lica iz člana 2. 
Zakona o dop. 
pravima branilaca 
i članovi njihovih 
porodica

 170.000,00 

13. UKUPNO: 3.596.000,00 

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će 

sredstva u razdjelu 16. Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu, ekonomskog koda 
614 200-GAM001-Grantovi pojedincima-
pomoć u liječenju i lijekovima, GAM005-
Grant pojedincima-pomoć za školovanje, 
GAM003-Grantovi pojedincima-stipendije, 
GAM007-Grantovi pojedincima-dženaze, 
GAM008-Grantovi pojedincima-za socijalno 
ugrožene boračke populacije, GAM016-grantovi 
pojedincima-nabavka paketa za socijalno 
ugrožene pripadnike boračkih populacija, 
GAM009-Grantovi pojedincima-školovanje van 
kantona, GAM010-Grantovi pojedincima-Zavod 
za zdravstveno osiguranje, GAM012-Grantovi 
pojedincima-priključak električne energije i 
vode, GAM013-Grantovi pojedincima-Pretvorba 
poljoprivrednog zemljišta u građevinsko, 
GAM014-Grantovi pojedincima-uplata naknade 
za atomska skloništa, GAM015-Grantovi 
pojedincima-Institut za ocjenu radne sposobnosti.

III
Zadužuje se ministar Ministarstva za pitanja 

boraca i ratnih vojnih invalida da formira 
Komisiju koja će pratiti namjensko trošenje 
sredstava odobrenih Budžetom Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo za pitanja boraca i ratnih vojnih 
invalida i Ministarstvo finansija, a svako u okviru 
svojih nadležnosti.

V
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1394/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

338.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
47. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), a u skladu 
s tačkom 7. Odluke o usvajanju Programa potpore 
izgradnji poduzetničkih zona u općinama Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 10/12), na prijedlog 
Ministarstva privrede, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 07.05.2012. 
godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava “Subvencije za izgradnju, 

poduzetničke infrastrukture” iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona - Ministarstva 

privrede za 2012. godinu

I
Usvaja se Program utroška dijela sredstava 

Subvencije za izgradnju poduzetničke 
infrastrukture, razdjel 15, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001, funkcionalni kod 1340, ekonomski 
kod 614 500, subanalitika FAP001 u iznosu 
od 400.000,00 KM (slovima: četiristotinehiljada 
KM) utvrđenih u Budžetu Unsko-sanskog kantona 
– Ministarstva privrede za 2012. godinu, a prema 
Programa potpore izgradnji poduzetničkih zona u 
općinama Unsko-sanskog kantona u 2012. godini 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
10/12) i Odluke Vlade broj: 03-017-750/2011 od 
29.09.2011. godine, kako slijedi:
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Rb naziv PRograma
(Poduzetnička zona)

nosilac aktivnosti
(namjena)

Primalac
(korisnik-

općina)
iznos km

1. Poduzetnička zona “Velagići” Asvaltiranje unutrašnje 
sabraćajnice od P l do P12 Ključ 100.000,00

2. 
Poduzetnička zona
“Gorinčani”

Izgradnja interne infrastrukture Bosanski Petrovac 100.000,00

3. 
Poduzetnička zona
“Šejkovača”

Izgradnja interne infrastrukture Sanski Most 100.000,00

4. 
Poduzetnička zona
“Ratkovac”

Rješavanje imovinsko- pravnih 
odnosa Cazin 100.000,00

UKUPNO: 400.000,00

II
Isplata određena tačkom I ove Odluke teretit 

će sredstva utvrđena u razdjelu 15, glava 01, 
potrošačka jedinica 0001, funkcionalni kod 
1340, ekonomski kod 614500, subanalitika 
FAP001 – Subvencije za izgradnju poduzetničke 
infrastrukture.

III
Za svaki izdatak određen tačkom I ove Odluke, 

sredstava će se plasirati uz obostrano potpisivanje 
Ugovora o implementaciji poticajnih sredstava 
zaključen između Ministarstva privrede i općina 
Kantona kao korisnika sredstava, nakon čega će 
za svaki izdatak ministar Ministarstva privrede 
donijeti posebnu Odluku, te imenovati komisiju 
koja će pratiti namjenski utrošak sredstava.

IV
O utrošenim sredstvima iz tačke I ove Odluke 

Ministarstvo će u skladu sa članom 47. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, polugodišnje izvještavati Vladu 
Kantona.

V
Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 

Ministarstvo privrede i Ministarstvo finansija. 

VI
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1390/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

339.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
46. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), na prijedlog 
Ministarstva privrede, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 07.05.2012. 
godine, donosi

ODLUKU
 o usvajanju Programa utroška 

dijela sredstava “Grant neprofitnim 
organizacijama- Agencija za razvoj Unsko-

sanskog kantona” FAN 006 iz odobrenog 
Budžeta Ministarstva privrede Unsko-sanskog 

kantona - za 2012. godinu

I

Usvaja se Program utroška dijela sredstava 
“Grant neprofitnim organizacijama- Agencija 
za razvoj Unsko-sanskog kantona” FAN 006 iz 
odobrenog Budžeta Ministarstva privrede Unsko-
sanskog kantona - za 2012. godinu, po programu 
utroška iskazanim u Zahtjevu JU “Razvojna 
agencija Unsko-sanskog kantona” u iznosu od 
10.150,00 KM (slovima: deset hiljada stotinu 
pedeset KM), kako slijedi:
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R/b naziv PRograma PRIMALAC  SVRHA 
PROGRAMA iznos km

1. Finansiranje troškova 
upisa u sudski registar 
JU Razvojna agencija 
Unsko-sanskog kantona

UniCredit Bank3380000000000072
Poziv na broj:92299001701-BI 10

Osnivački kapital 
za JU Razvojna 
agencija Unsko-
sanskog kantona u 
iznosu 10.000,00 
KM

10.000,00

Raiffeisen bank
1610000007170057
“Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine Sarajevo

Objava oglasa 150,00

UKUPNO: 10.150,00

II
O namjenskom utrošku sredstava iz tačke I ove 

Odluke direktor JU Razvojna agencija Unsko-
sanskog kantona dostavit će izvještaj Ministarstvu 
privrede, a Ministarstvo će o istom izvijestiti 
Vladu Unsko-sanskog kantona.

III
O realizaciji ove Odluke start će se 

Ministarstvo privrede, Ministarstvo finansija i JU 
Razvojna agencija Unsko-sanskog kantona. 

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1417/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

340.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-

sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 28. i 
46. Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu („Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona“, broj: 8/12), a 
shodno Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona o 
prihvatanju Sporazuma o saradnji, broj: 03-017-
1039/2011 od 15.12.2011. godine, na prijedlog 
Kabineta Premijera Kantona, Vlada Unsko-
sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi:

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava – učešće Vlade u međunarodnim 
projektima

I
Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

– učešće Vlade u međunarodnim Projektima, 
utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu, razdjel 11, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001 - Vlada USK-a, ekonomski kod 
614300 – BAN 002, kako slijedi:

Rb. nAZIV PROJEKTA ciljevi projekta iznos km

1. Projekat poboljšanja poslovnog 
okruženja i konkurentnosti u 
Bosni i Hercegovini 

Efikasna organizacija i pojednostavljenje 
administrativnih postupaka koji se odnose 
na dozvole, licence uvjerenja i saglasnosti; 
povećanje transparentnosti implementacije 
istih, te smanjenje troškova poslovanjau 
Unsko-sanskom kantonu

 25.000,00

Ukupno:  25.000,00
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II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
- Vlada USK-a, Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, ekonomskog koda 614300 
– BAN 002 – učešće Vlade u međunarodnim 
projektima.

Iznos sredstava će se uplatiti na IFC PEP 
SE, Raiffeisen Bank dd BiH, broj računa: 
1610000000000011, podpartija 030000601-2.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se Kabinet 
Premijera Kantona i Ministarstvo finansija, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

IV

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1428/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

341.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 28. i 46. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), a shodno 
Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 
03-017-605/2011 od 13.07.2011. godine, na 
prijedlog Kabineta Premijera Kantona, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava – učešće Vlade u  
međunarodnim projektima

I
Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

– učešće Vlade u međunarodnimProjektima, 
utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu, razdjel 11, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001 - Vlada USK-a, ekonomski kod 
614300 – BAN 002, obaveze prema UNDP, i to:

Rb. nAZIV PROJEKTA Svrha projekta iznos USD

1. Projekat MDGF “Zaštita okoliša i 
energetska efikasnost” 

Izgradnju sistema grijanja za tri javna 
objekta

27.894 USD

Ukupno u USD: 27.894 USD

koji iznos će biti isplaćeni u KM po kursu na 
dan izvršene isplate.

II
Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 

u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
- Vlada Unsko-sanskog kantona, Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu, ekonomskog 
koda 614300 – BAN 002 – učešće Vlade u 
međunarodnim projektima

Iznos sredstava će se uplatiti na račun UNDP-a, 
račun broj: 015-002284, SWIFT: CHASUS33, 
otvoren kod banke JP Morgan Chase Bank, 1166 
Avenue of Americas, 17 Floor United nations 
Branch NY, Nev York, SAD.

III
O realizaciji ove Odluke starat će se Kabinet 

Premijera Kantona i Ministarstvo finansija, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1427/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

342.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
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sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 28. i 46. 

Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 

kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 

Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), a shodno 

Odluci Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 

03-017-605/2011 od 13.07.2011. godine, na 

prijedlog Kabineta Premijera Kantona, Vlada 

Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 

07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Programa utroška dijela 

sredstava – učešće Vlade u  
međunarodnim projektima

I
Usvaja se Program raspodjele dijela sredstava 

– učešće Vlade u međunarodnimProjektima, 
utvrđenih Budžetom Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu, razdjel 11, glava 01, potrošačka 
jedinica 0001 - Vlada USK-a, ekonomski kod 
614300 – BAN 002, kako slijedi:

Rb. nAZIV PROJEKTA Svrha projekta iznos km

1. “Elektrifikacija područja sa 
potvrđenim povratkom (EAAR)” 
na području općine Sanski Most

Obnova elektro mreže u naselju Majkić Japra 
– općina Sanski Most. 

 40.000,00 

Ukupno:  40.000,00 

II

Isplata iz tačke I ove Odluke teretit će sredstva 
u razdjelu 11, glava 01, potrošačka jedinica 0001 
- Vlada Unsko-sanskog kantona, Budžeta Unsko-
sanskog kantona za 2012. godinu, ekonomskog 
koda 614300 – BAN 002 – učešće Vlade u 
međunarodnim projektima.

Iznos sredstava će se uplatiti na UNDP 
KM račun, broj računa: 502021000-03000651, 
transakcioni broj: 161-000-00000000-11, 
Raiffeisen bank d.d. Sarajevo.

III

O realizaciji ove Odluke starat će se Kabinet 
Premijera Kantona i Ministarstvo finansija, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

IV

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1426/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

343.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 27. i 47. 
Zakona o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12), Vlada 
Unsko-sanskog kantona, na sjednici održanoj 
dana 07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU
o usvajanju Program utroška sredstava - 

Grant Agencija za privatizaciju

I
Usvaja se Program utroška sredstava Agencije 

za privatizaciju Unsko-sanskog kantona iz 
Budžeta Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
8/12), razdjel 11, glava 01, potrošačka jedinica 
0001, ekonomski kod 614 300 BAN001 - Grant 
Agencija za privatizaciju u iznosu od 20.000,00 
KM (slovima: dvadesethiljada KM), kako slijedi:
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R/B OPIS IZNOS U KM PRIMALAC

1. Plata ( bruto ) za februar 2012.
godine ,
- broj zaposlenih 5

11.288,93 Agencija za privatizaciju Unsko-sanskog 
kantona

2. Topli obrok za period III-VI mj.
2012.godine
Topli obrok za jedan mjesec KM 
800,00 x 4
- broj zaposlenih 5

3.200,00 Agencija za privatizaciju Unsko-sanskog 
kantona

3. Prevoz s posla na posao za 2 
radnika
Prevoz za jedan mjesec 290,20x4

1.160,80 Agencija za privatizaciju Unsko-sanskog 
kantona

4. Naknada za 3 člana Upravnog 
odbora za 2 mjeseca
Naknada za jedan mj.890,00 x2

2.670,00 Agencije za privatizaciju Unsko-sanskog 
kantona

5. Dobavljači 1.681,07 Agencije za privatizaciju Unsko-sanskog 
kantona

UKUPNO:                                                                     20.000,00

II
Sredstva iz tačke I ove Odluke koristiće se u 

svrhu sufinansiranja rada Agencije za privatizaciju 
Unsko-sanskog kantona.

III
O namjenskom utrošku sredstava iz tačke I 

ove Odluke direktor Agencije Unsko-sanskog 
kantona će polugodišnje izvještavati Vladu 
Unsko-sanskog kantona.

IV
O realizaciji ove Odluke starat će se 

Ministarstvo finansija i Agencija za privatizaciju 
Unsko-sanskog kantona. 

V
 Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1420/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

344.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko- 
sanskog kantona”, broj: 5/08), Odluke Općinskog 
vijeća Općine Ključ broj: 05-02-1028/12 od 
02.04.2012. godine i po prethodno pribavljenom 
Mišljenju Kantonalnog pravobranilaštva broj: 
M-42/12 od 10.04.2012. godine, na prijedlog 

Minstarstva privrede, Vlada Unsko-sanskog 
kantona na sjednici održanoj dana 07.05.2012. 
godine, donosi:

ODLUKU
I

Daje se saglasnost na Ugovor o reprogramiranju 
obaveza nastalih po Ugovoru Br. KU 006/2002 od 
24.06.2002. godine za istraživanje i eksploataciju 
dolomita na lokalitetu “Kosa” u Općini Ključ, 
zaključno sa 31.05.2011. godine u iznosu od 
99.751,96 KM (slovima: devedeset devet hiljada 
sedam stotina pedeset jedna i 96/100 KM).

II
Ovlašćuje se ministar Ministarstva privrede da 

potpiše Ugovor iz tačke I ove Odluke.
III

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1398/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

345.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko- 
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 5. stav 6. 
i člana 27. Zakona o koncesijama (“Službeni 
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glasnik Unsko-sanskog kantona” broj: 10/03 i 
7/09), na prijedlog Minstarstva privrede, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi:

ODLUKU
I

Odobrava se pokretanje postupka dodjele 
koncesije na eksploataciju dolomita na lokalitetu 
“Šekovac” u Općini Bosanski Petrovac, 
privrednom društvu „Didovići” d.o.o. Bosanski 
Petrovac, jer postoji javni interes za tu koncesiju 
na tom dobru.

II
Zadužuje se Ministarsvo privrede da od 

Komisije za koncesije Unsko-sanskog kantona 
zatraži ovlaštenja za vođenje pregovora sa 
ponuđačem, radi utvrđivanja teksta Ugovora o 
koncesiji.

III
Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 

Ministarstvo privrede i Komisija za koncesije 
Unsko-sanskog kantona.

IV
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1397/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

346.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-

sanskog kantona” broj: 5/08), člana 39. Zakona 
o izvršavanju Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj: 8/12), članova 10. i 29. Zakona o 
novčanim podrškama u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji na Unsko-sanskom kantonu 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
7/08) i Odluke o izmjenama i dopunama Odluke 
o vrsti, osnovnim kriterijima i načinu ostvarivanja 
novčanih podrški u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji iz Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2011. godinu broj: 03-017-1238/2012 od 
08.03.2012. godine, na prijedlog Ministarstva 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, Vlada 
Unsko-sanskog kantona na sjednici održanoj 
07.05.2012. godine, donosi

ODLUKU

o vrsti, osnovnim kriterijima i načinu 
ostvarivanja novčanih podrški u primarnoj 

poljoprivrednoj proizvodnji iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu

I

Ovom Odlukom utvrđuju se 2 (dvije) vrste, 
osnovni kriteriji i način ostvarivanja novčanih 
podrški u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
(u daljem tekstu: Novčane podrške) iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu.

II

Novčane podrške u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji ostvaruju se za slijedeće 2 (dvije) 
vrste podrški: 

Šifra Vrsta proizvodnje Jedinica 
mjere

Iznos u 
KM / jed.

mjer.

Obim 
proizvodnje Ukupno KM

C-2 Obaveze iz 2011. godine  45.376,42

A-1
Sufinansiranje laboratorijskih pretraga 
mlijeka i nabavke goriva za proljetnu 
sjetvu 2012. godine

Litar 0,09 16.500.000 1.485.000,00

UKUPNO 1. DIO: 1.530,376,42

III
1) Novčane podrške - Obaveze iz 2011. 

godine ostvaruju proizvođači koji su u 2011. 
godini realizirali proizvodnju i kojima je 

odobrena novčana podrška, a nije isplaćena. 

Novčane podrške se isplaćuju za slijedeće vrste 

proizvodnje:
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Vrsta
poticaja šifra Vrsta proizvodnje Jedinica 

mjere Količina Iznos KM/ 
jed. mjere

Ukupno 
KM

Broj 
apli-

kacija

K A-1
Sufinansiranje laboratorijskih 
pretraga mlijeka i nabavke goriva 
za proljetnu sjetvu 2011. godine

litara 2.178,42 0,12 261,41  2

K A-2 Uzgoj rasplodnih junica grlo 5,00 400  2.000,00 5

K A-3 Tov junadi grlo 14,00 300  4.200,00  4

K A-4 Osnovno stado ovaca i koza grlo 42,00  10  420,00  1

K A-7 Držanje pčelinjih društava društvo  580,00  10 5.800,00  20

K B-3 Proizvodnja povrća, jagoda i 
cvijeća u zatvorenom prostoru  m2 1.240,00  4 4.960,00  9

K B-4 Nabavka sadnog materijala za 
podizanje višegodišnjih zasada komad 470,00  2,5 1.175,00  1

K B-5 Nabavka sadnica jagodičastog 
voća ha 1,21  4000 4.840,00  6

K C-1
Ostvarivanje prava na novčane 
podrške za podizanje novih 
plastenika i staklenika 

 m2 3.344,00 5 16.720,00  1

K C-6
Sufinansiranje projekata od 
značaja za razvoj poljoprivrede 
Unsko-sanskog kantona

komad 1,00  max 10000 5.000,00  1

UKUPNO: 45.376,41  50

2) 
a) �Novčanu podršku za Sufinansiranje 

laboratorijskih pretraga mlijeka i nabavke 
goriva ostvaruju proizvođači mlijeka koji su 
plasirali mlijeko registriranom otkupljivaču 
mlijeka na području Unsko-sanskog kantona 
u IV kvartalu 2011. godine i I kvartalu 2012. 
godine. Visina podrške iznosi 0,09 KM/
litar isporučenog mlijeka. Najmanja količina 
plasiranog mlijeka za koju se može ostvariti 
novčana podrška iznosi 500 litara.

b) �Za ovu vrstu novčane podrške kandidati 
moraju ispunjavati odredbe člana 7. stava 1) 
Zakona o novčanim podrškama u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji na Unsko-sanskom 
kantonu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 7/08).

IV
Novčane podrške se ostvaruju na način 

propisan u Uputstvu zaostvarivanje novčanih 
podrški u primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji 
za 2012. godinu - Ministarstva poljoprivrede, 
vodoprivrede i šumarstva.

V
Nadzor nad sprovođenjem ove Odluke vrši 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva u saradnji sa Kantonalnom upravom 
za inspekcijske poslove, svako u okviru svojih 
nadležnosti.

VI
Zadužuju se Ministarstvo poljoprivrede, 

vodoprivrede i šumarstva i Ministarstvo finansija, 
da Vladi Unsko-sanskog kantona dostave na kraju 
budžetske godine izvještaj i analizu o realizaciji 
novčanih podrški iz ove Odluke.

VII
Za realizaciju ove Odluke zadužuju se 

Ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i 
šumarstva i Ministarstvo finansija - Trezor, svako 
u okviru svojih nadležnosti.

VIII
Ova Odluka biće sastavni dio Odluke o vrsti, 

osnovnim kriterijima i načinu ostvarivanja 
novčanih podrški u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji iz Budžeta Unsko-sanskog kantona za 
2012. godinu.
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IX

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona.”

Broj 03-017-1389/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

347.

Na osnovu člana 11. i člana 29. stav 2. 
Zakona o novčanim podrškama u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji na Unsko-sanskom 
kantonu (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona” broj:07/08) i člana 4. Odluke o vrsti, 
osnovnim kriterijima i načinu ostvarivanja 
novčanih podrški u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji iz Budžeta Unsko-sanskog kantona 
za 2012. godinu, broj: 03-017-1389/2012 
07.05.2012. godine, a u vezi sa članom 39. 
Zakona o izvršavanju budžeta Unsko-sanskog 
kantona za 2012. godinu (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 8/12) Ministar 
poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva donosi:

UPUTSTVO
ZA OSTVARIVANJE NOVČANIH PODRŠKI 

U PRIMARNOJ POLJOPRIVREDNOJ 
PROIZVODNJI ZA 2012. GODINU

Član 1.

Ovim Uputstvom propisuju se uslovi koje 
moraju ispuniti pravna i fizička lica (u daljem 
tekstu: Kandidati) za ostvarivanje prava na 2 vrste 
novčanih podrški u primarnoj poljoprivrednoj 
proizvodnji za 2012.godinu (u daljem tekstu: 
novčane podrške), uređuju postupci za njihovo 
ostvarivanje i način isplate novčanih podrški.

Član 2.

1) C-2 OBAVEZE IZ 2011. GODINE

Novčane podrške-Obaveze iz 2011.
godine ostvaruju proizvođači koji su u 2011.
godini realizirali proizvodnju i kojima je 
odobrena novčana podrška, a nije isplaćena. 
Novčane podrške se isplaćuju za slijedeće vrste 
proizvodnje:

Šifra Vrsta proizvodnje Jedinica 
mjere Količina

Iznos 
u KM 
/ jed 

mjere

Ukupno 
KM

Broj 
apli-

kacija

A-1
Sufinansiranje laboratorijskih pretraga 
mlijeka i nabavke goriva za proljetnu sjetvu 
2012. godinu

litara 2.178,42 0,12 261,41 2

A-2 Uzgoj rasplodnih junica grlo 5,00 400 2.000,00 5

A-3 Tov junadi grlo 14,00 300 4.200,00 4

A-4 Osnovno stado ovaca i koza grlo 42,00 10 420,00 1

A-7 Držanje pčelinjih društava društvo 580,00 10 5.800,00 20

B-3 Proizvodnja povrća, jagode i cvijeća u 
zatvrorenom prostoru m² 1.240,00 4 4.960,00 9

B-4 Nabavka sadnog materijala za podizanje 
višegodišnjih zasada komad 470,00 2,5 1.175,00 1

B-5 Nabavka sadnica jagodičastog voća ha 1,21 4000 4.840,00 6

C-1 Ostvarivanje pravana novčane podrške za 
podizanje novih plastenika i staklenika m² 3.344,00 5 16.720,00 1

C-6
Sufinansiranje projekata od značaja za 
razvoj poljoprivrede Unsko - sanskog 
kantona

komad 1,00 max 
10000 5.000,00 1

          45.376,41 50
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2) �A-1 SUFINANSIRANJE 
LABORATORIJSKIH PRETRAGA 
MLIJEKA I NABAVKE GORIVA ZA 
PROLJETNU SJETVU 2012. GODINE

a) �Novčanu podršku za Sufinansiranje 
laboratorijskih pretraga kvalitete mlijeka 
i nabavke goriva ostvaruju proizvođači 
mlijeka koji su plasirali mlijeko registriranom 
otkupljivaču mlijeka na području Unsko-
sanskog kantona u IV kvartalu 2011.godine i 
I kvartalu 2012.godine.Visina podrške iznosi 
0,09 KM/litar isporučenog mlijeka. Najmanja 
količina plasiranog mlijeka za koju se može 
ostvariti novčana podrška iznosi 500 litara.

b) �Ova vrsta novčane podrške se isplaćuje na 
osnovu mjesečnih rastera dostavljenih od strane 
registriranih mljekara-otkupljivača mlijeka 
za slijedeće mjesece: oktobar, novembar i 
decembar 2011. godine i januar, februar i mart 
2012. godine.

c) �Za ovu vrstu novčane podrške kandidati 
moraju ispunjavati odredbe člana 7, stava 1) 
Zakona o novčanim podrškama u primarnoj 
poljoprivrednoj proizvodnji na Unsko-
sanskom kantonu (“Službeni glasnik USK-a”, 
broj:07/08)

Član 3.
Kontrolu osnovanosti zahtjeva i dokumentacije 

za novčane podrške vrši Komisija koju je formirao 
Ministar, a nadzor Kantonalna inspekcija.

Član 4.
Ovo Uputstvo biće sastavni dio cjelovitog 

Uputstva za ostvarivanje novčanih podrški u 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji za 2012. 
godinu.

Član 5.
Ovo Uputstvo stupa na snagu danom donošenja 

i objaviće se u “Službenom glasniku USK-a”.

Broj 08-02-4728-1/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Ministar
mr. sci. Emdžad Galijašević

348.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko- 

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko- 
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 14. Zakona 
o poticaju razvoja male privrede (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 19/11), 
na prijedlog Ministarstva privrede, Vlada Unsko-

sanskog kantona na sjednici održanoj dana 
07.05.2012. godine, donosi:

PRAVILNIK
O POSTUPCIMA U PROVOĐENJU 

PROGRAMA POTICAJA

I. OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet Pravilnika)

(1) Pravilnikom o postupcima u provođenju 
Programa poticaja (u daljnjem tekstu: Pravilnik) 
se tretiraju postupci u provođenju Programa 
poticaja za svaku od predviđenih poticajnih 
mjera iz člana 13. Zakona o poticaju razvoja 
male privrede (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 19/11) (u daljnjem tekstu: Zakon).

(2) Program potpore za sve mjere koje su 
navedene u ovom Pravilniku donosi Vlada 
Unsko-sanskog kantona na prijedlog Ministarstva 
privrede.

(3) Postupci koji se uređuju ovim Pravilnikom 
su: metodologija rada – kojom se osigurava 
transparentnost postupka, izvori sredstava, 
učesnici u provođenju programa, uslovi, način i 
postupak dodjele sredstava, organi za provođenje 
programa, kao i način implementacije i nadzor 
nad utroškom sredstava kao i druga pitanja.

Član 2.
(Metodologija rada)

(1) Na prijedlog Ministarstva privrede (u 
daljnjem tekstu: Ministarstvo) Vlada Unsko- 
sanskog kantona (u daljnjem tekstu: Vlada) 
donosi Odluku o usvajanju Programa utroška 
sredstava sa kriterijima raspodjele sredstava (u 
daljnjem tekstu: Odluka), uz prethodno donošenje 
Programa potpore, ovisno o kojoj poticajnoj mjeri 
se radi.

(2) Odlukom se definišu nazivi i vrste 
programa, te za svaki program utvrđuju se sljedeći 
elementi: naziv programa, svrha (namjena), 
korisnici i iznos sredstava.

(3) Odluka iz stava (1) i (2) ovog člana 
ne tretira kriterije poticajne mjere kreditiranje 
subjekata male privrede pod povoljnim uslovima 
sredstvima Budžeta Unsko-sanskog kantona (u 
daljnjem tekstu: Kanton) i sredstvima ostvarenim 
u postupku privatizacije navedenih u ovom 
Pravilniku.



23. maja 2012.	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 13 - Strana 661

Član 3.
(Izvori sredstava)

(1) Finansijska sredstva za implementaciju 
ovim Pravilnikom tretiranih poticajnih mjera 
osiguravaju se kroz Budžet Kantona za svaku 
kalendarsku godinu u iznosu do 2% vrijednosti 
godišnjeg Budžeta Kantona i proporcionalna su 
vrijednosti eventualnog rebalansa Budžeta.

(2) Osim navedenih sredstava iz stava (1) ovog 
člana, koriste se i sredstva iz privatizacije i njihov 
plasman uređen je Skupštinskim Odlukama o 
uslovima i načinu odobravanja kredita iz 
sredstava ostvarenih u procesu privatizacije 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
9/00, 11/01 i 8/11) i Odluke o korištenju novčanih 
sredstava ostvarenih prodajom preduzeća na 
području Unsko-sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko- sanskog kantona”, broj: 8/00 
i 11/01), kao i druga raspoloživa sredstva čije 
korištenje nije zakonom zabranjeno.

(3) Sredstva iz stava (2) ovog člana namjenjena 
su isključivo za kreditiranje subjekata male 
privrede pod povoljnim uslovima.

Član 4.
(Korisnici sredstava-pravo učešća)

(1) Korisnici sredstava u ovisnosti od vrste 
poticajne mjere su:
- �mikro, mali i srednji subjekti male privrede iz 

člana 4. Zakona
- �obrtnici registrovani u skladu sa Zakonom o 

obrtu i srodnim djelatnostima (“Službene novine 
Federacije Bosne iHercegovine”, broj:35/09 i 
42/11) 

- jedinice lokalne samouprave 
- Obrtnička komora 
- Privredna komora 
- �druge organizacije koje su u funkciji privrednog 

razvoja
(2) Sjedište, odnosno prebivalište svih 

kategorija iz stava (1) ovog člana mora biti na 
području Kantona.

II. �KREDITIRANJE SUBJEKATA MALE 
PRIVREDE POD POVOLJNIM 
USLOVIMA SREDSTVIMA BUDŽETA 
UNSKO-SANSKOG KANTONA

Član 5.
(Ciljevi kreditiranja)

Kreditiranje subjekata male privrede pod 
povoljnim uslovima ima za cilj pružiti finansijsku 

potporu subjektima male privrede koji imaju 
proizvodne kapacitete ili izgrađuju nove 
kapacitete, a neophodna su im dodatna ulaganja u 
osnovna i obrtna sredstva, s namjerom pokretanja 
i održavanja postojeće proizvodnje, pružanje 
usluga, veće iskorištavanje kapaciteta, održavanje 
postojećih radnih mjesta, očuvanje postojećeg 
broja subjekata male privrede, prevladavanje 
negativnih posljedica ekonomske krize, novo 
zapošljavanje i povećanje izvoza.

Član 6.
(Ugovor o deponovanju sredstava i 

formiranje revolving fonda)
(1) Vlada u odgovarajućem zakonskom 

postupku vrši odabir Banke sa kojom zaključuje 
Ugovor o deponovanju sredstava u svrhu 
formiranja revolving fonda.

(2) Ugovorom se regulišu prava i obaveze 
ugovornih strana u postupku deponovanja 
finansijskih sredstava kao i prava i obaveze u 
postupku plasmana sredstava.

Član 7.
(Postupak dodjele sredstava)

(1) Sredstva izdvojena u ovu namjenu 
Ugovorom iz stava (1) člana 6. ovog Pravilnika 
se dodjeljuju po osnovu javnog poziva koji 
objavljuje Ministarstvo. Javni poziv će biti 
otvoren najmanje 15 dana i isti će biti objavljen 
u sredstvima javnog informisanja, a sve u cilju 
zadovoljenja načela javnosti i transparentnosti 
dodjele sredstava.

(2) Za provođenje javnog poziva formira se 
Komisija za izbor korisnika finansijskih sredstava 
čiji je zadatak da u skladu sa odredbama 
Pravilnika, uslovima definisanih Ugovorom iz 
stava (2) člana 6. ovog Pravilnika i na osnovu 
propisanih kriterija iz javnog poziva, provede 
predkvalifikacioni postupak izbora korisnika 
sredstava.

(3) Komisija za izbor korisnika je odgovorna 
za primjenu zakonskih i podzakonskih akata koji 
se odnose na dodjelu finansijskih sredstava.

(4) Komisiju za izbor korisnika imenuje 
ministar Ministarstva privrede Unsko-sanskog  
kantona (u daljnjem tekstu: ministar). Nakon 
imenovanja, Komisija za izbor korisnika donosi 
Poslovnik o radu Komisije.

(5) Komisija za izbor korisnika se sastoji 
najmanje od tri člana iz reda državnih službenika 
uposlenih u Ministarstvu i jednog člana za 
tehničku pomoć iz reda namještenika.
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(6) Za svoj rad Komisija za izbor korisnika je 
odgovorna ministru.

(7) Nakon provedenog predkvalifikacionog 
postupka Komisija za izbor korisnika dostavlja 
Listu potencijalnih korisnika sredstava 
Interresornoj komisiji Vlade zaduženoj za isplatu 
subvencija i grantova koji se isplaćuju iz Budžeta 
Kantona.

(8) Interresorna komisija Vlade razmatra i 
utvrđuje listu korisnika sredstava i dostavlja banci 
podnesene zahtjeve za dodjelu kredita sa svim 
prilozima-dokumentima.

(9) Daljnju obradu Zahtjeva za dodjelu 
sredstava vrši Banka u skladu sa svojim 
procedurama.

(10) Konačno odobravanje kreditnih sredstava 
vrši Banka nakon sprovođenja potrebnih 
procedura a u skladu sa važećim propisima i 
Ugovorom iz stava (2) člana 6. ovog Pravilnika.

(11) Ugovore o dodjeli kredita s korisnicima 
kredita zaključuje Banka, nakon što bude 
prihvaćen ponuđeni instrument osiguranja-
kolateral (upis hipoteke i/ili založnog prava ili 
jemstvo banke).

(12) Ugovorom se definišu međusobna prava 
i obaveze ugovornih strana, te način korištenja 
kredita.

(13) Kontrolu namjenskog utroška sredstava 
vrši banka, o čemu obavještava Ministarstvo.

Član 8.

(Sadržaj javnog poziva)

Javni poziv za odabir korisnika finansijskih 
sredstava obavezno sadrži:

- Predmet poziva

- Pravo učešća

- �Sadržaj prijave za dodjelu finansijskih 
poticajnih sredstava (u daljnjem tekstu: prijava) 
koja sadrži: zahtjev za uključivanje u projekt, 
kompletan projekt kao i ostale priloge

- Kriterije za ocjenu prijave i izbor korisnika

- Način podnošenja prijave

III. �KREDITIRANJE SUBJEKATA MALE 
PRIVREDE POD POVOLJNIM 
USLOVIMA SREDSTVIMA 
OSTVARENIM U POSTUPKU 
PRIVATIZACIJE

Član 9.
(Ciljevi kreditiranja)

Kreditiranje subjekata male privrede pod 
povoljnim uslovima iz sredstava dobijenih u 
postupku privatizacije ima za cilj razvoj privrede 
i novo zapošljavanje.

Član 10.
(Ugovor o deponovanju sredstava i 

formiranje revolving fonda)
(1) Vlada u odgovarajućem zakonskom 

postupku vrši odabir Banke sa kojom zaključuje 
Ugovor o deponovanju sredstava u svrhu 
formiranja revolving fonda.

(2) Ugovorom se regulišu prava i obaveze 
ugovornih strana u postupku deponovanja 
finansijskih sredstava kao i prava i obaveze u 
postupku plasmana sredstava.

Član 11.
(Postupak dodjele sredstava)

(1) Postupak dodjele sredstava kao i kriteriji 
su određeni Skupštinskim Odlukama o uslovima i 
načinu odobravanja kredita iz sredstava ostvarenih 
u procesu privatizacije (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 9/00, 11/01 i 8/11) i 
Odluke o korištenju novčanih sredstava ostvarenih 
prodajom preduzeća na području Unsko-sanskog 
kantona (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 8/00 i 11/01),

(2) Subjekti male privrede podnose zahtjeve 
za odobravanje sredstava banci, koja vrši stručnu 
obradu i ocjenu opravdanosti dodjele traženih 
sredstava.

(3) Konačno odobravanje sredstava vrši 
banka, nakon sprovođenja potrebnih procedura, 
a u skladu sa Skupštinskim Odlukama navedenih 
u stavu (1) ovog člana i Ugovora koji Vlada 
zaključuje sa bankom, te dobijene saglasnosti 
od Vladine komisije u pismenoj formi za svaki 
kredit.

(4) Banka snosi rizik naplate i povrata 
kreditnih sredstava prema pravilima Banke i u 
skladu sa instrumentima za obezbjeđenje povrata 
sredstava.
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IV. �UČEŠĆE U FINANSIRANJU 
PROJEKATA MALE PRIVREDE NA 
PARTNERSKIM OSNOVAMA

IV. a) Davanje podrške za istraživanje, razvoj 
i primjenu inovacija, uvođenje savremenih 
tehnologija, kao i uvođenje certifikata i 
međunarodnih standarda kvalitete

Član 12.
(Cilj)

Učešće u finansiranju projekata na partnerskim 
osnovama putem davanja podrške za istraživanje, 
razvoj i primjenu inovacija, uvođenje savremenih 
tehnologija, kao i uvođenje certifikata i 
međunarodnih standarda kvalitete ima za cilj 
da pomogne subjektima male privrede u svrhu 
omogućavanja boljeg plasmana proizvoda i 
povećanja njihove konkurentnosti kako na 
domaćem tako i na ino tržištu.

Član 13.
(Uspostavljanje i način korištenja FONDA)

(1) U cilju realizacije poticajne mjere iz 
člana 12. ovog Pravilnika potpisan je Sporazum 
o uspostavljanju FONDA između Vlade, 
Ministarstva i Privredne komore Kantona.

(2) Sporazumom su uređena međusobna prava 
i obaveze potpisnica Sporazuma.

(3) Pravilnikom o načinu korištenja FONDA su 
uređeni postupci dodjele sredstava i iste provodi 
Privredna komora Kantona.

(4) Institucije koje rade na koordinaciji, 
implementaciji i monitoringu Fonda su 
sufinansijeri i to:
- Privredna komora Kantona
- �FIRMA Projekt USAID-Sida Bosna i 

Hercegovina
- Vlada – Ministarstvo- Uključene općine Kantona
- PLOD Centar

Član 14.
(Odgovornost)

(1) Privredna komora Kantona je odgovorna 
da se sredstva FONDA koriste u potpunosti u 
skladu sa Sporazumom i Pravilnikom o načinu 
korištenja FONDA u razvijanju i implementaciji 
sistema upravljanja kvalitetom u skladu sa ISO 
standardima, CE znaka, FSC i CoC.

(2) Izvještaj o korištenju Fonda Privredna 
komora Kantona dostavlja Vladi – Ministarstvu.

IV b) Učešće u finansiranju projekata na 
partnerskim osnovama putem subvencioniranja 
kamatnih stopa

Član 15.
(Cilj)

Učešće u finansiranju projekata na partnerskim 
osnovama putem subvencioniranja kamatnih 
stopa ima za cilj da se pomogne subjektima male 
privrede koja su u proteklom periodu u nedostatku 
povoljnih finansijskih sredstava bila prinuđena 
pod pritiskom ekonomske krize u svrhu održivosti 
proizvodnje, likvidnosti i broja zaposlenih da 
koriste nepovoljna bankovna kreditna sredstva. 
Subvencioniranje kamatne stope se predviđa u 
mjeri kojom se kamatna stopa čini prihvatljivom 
za održiv rad subjekata male privrede.

Član 16.
(Način dodjele sredstava)

(1) U cilju realizacije poticajne mjere iz 
člana 15. ovog Pravilnika Vlada na prijedlog 
Ministarstva donosi Program za navedenu 
poticajnu mjeru sa visinom potrebnih finansijskih 
sredstava.

(2) Programom su definisane namjena, kriteriji, 
aktivnosti u postupku potpore (poticaja), način 
subvencioniranja kamatne stope, ciljne grupe 
koje mogu učestvovati, javni poziv, obaveze te 
kontrola i praćenje izvršenja ugovornih obaveza.

(3) Prava i obaveze između Ministarstva i 
korisnika reguliraju se Ugovorom sačinjenim na 
bazi Programa iz tačke 2. ovog člana.

V. �DAVANJE PODRŠKE ZA POVEĆANJE 
ZAPOŠLJAVANJA I PODRŠKA 
RAZVOJU PODUZETNIŠTVA CILJNIH 
GRUPA

Član 17.
(Cilj)

Davanje podrške za povećanje zapošljavanja 
i davanje podrške razvoju poduzetništva ciljnih 
grupa (žensko poduzetništvo, poduzetništvo 
mladih, poduzetništvo invalidnih osoba) ima 
za cilj omogućiti zapošljavanje kao i veće 
uključivanje i jačanje poduzetništva navedenih 
ciljnih grupa.

Član 18.
(Način dodjele sredstava)

(1) U cilju realizacije poticajne mjere iz člana 
17. ovog Pravilnika Vlada na prijedlogMinistarstva 
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donosi Program za navedenu poticajnu mjeru sa 
visinom potrebnih finansijskih sredstava.

(2) Programom su definisane mjere i aktivnosti 
u postupku potpore (poticaja), način sufinansiranja 
zapošljavnja, ciljne grupe koje mogu učestvovati, 
javni poziv, obaveze te kontrola i praćenje 
izvršenja ugovornih obaveza.

(3) Prava i obaveze između Ministarstva i 
korisnika reguliraju se Ugovorom sačinjenim na 
bazi Programa iz tačke 2. ovog člana.

VI. �DAVANJE PODRŠKE ZA 
UČESTVOVANJE NA 
MEĐUNARODNIM SAJMOVIMA I 
SPECIJALIZOVANIM IZLOŽBAMA U 
ZEMLJI I INOSTARNSTVU

Član 19.

(Cilj)

Davanja podrške za učestvovanje na 
međunarodnim sajmovima i specijalizovanim 
izložbama u zemlji i inostranstvu ima za cilj 
promociju proizvoda subjekata male privrede sa 
svrhom boljeg plasmana i povećanja kurentnosti 
privrede.

Član 20.

(Način dodjele sredstava)

(1) Zahtjevi za dodjelu sredstava iz člana 
19. ovog Pravilnika podnose se Ministarstvu. 
Uz zahtjev se dostavlja Program za navedenu 
poticajnu mjeru sa visinom potrebnih finansijskih 
sredstava.

(2) Ministarstvo razmatra Program te u 
ovisnosti od visine raspoloživih sredstava za 
ovu namjenu upućuje prijedlog Odluke Programa 
utroška istih Vladi na razmatranje i donošenje.

(3) Po donošenju Odluke od strane Vlade, 
za svaki izdatak sredstava iz prethodnog stava 
Ministar donosi posebnu odluku.

(4) Izvještaj o utrošenim sredstvima 
Ministarstvo dostavlja Vladi u skladu sa 
Zakonom.

VII. �PODRŠKA RAZVOJU 
INKUBATORA, PODUZETNIČKIH 
CENTARA,POSLOVNIH ZONA, 
KLASTERA I TEHNOLOŠKIH 
PARKOVA

Član 21.
(Cilj)

Podrška razvoju inkubatora, poduzetničkih 
centara, poslovnih zona, klastera i tehnoloških 
parkova ima za cilj da potiče lokalne samouprave 
za izgradnju poduzetničkih zona u cilju stvaranja 
preduvjeta za razvoj subjekata male privrede i 
otvaranje novih radnih mjesta, tako što će prostor 
Unsko-sanskog kantona učiniti konkurentnim za 
strana i domaća ulaganja (u poduzetništvo) u 
odnosu na okruženje.

Član 22.
(Program potpore)

(1) U cilju realizacije poticajne mjere iz 
člana 21. ovog Pravilnika Vlada na prijedlog 
Ministarstva donosi Program potpore izgradnji 
poduzetničkih zona u općinama Unsko-sanskog 
kantona.

(2) Programom su definisani preduslovi i 
finansiranje osnivanja i razvoja poduzetničke 
zone, korisnici i obaveze korisnika, kriteriji za 
odobravanje sredstava, odabir korisnika sredstava 
i kontrola namjenske potrošnje sredstava.

(3) Korisnici sredstava iz ovog Pograma su 
općine Kantona.

Član 23.
(Način dodjele sredstava)

(1) Općine putem Obrasca-Zahtjev za 
uključivanje u projekt izgradnje poduzetničkih 
zona općina Kantona apliciraju sa svojim 
projektima za izgradnju zona Ministarstvu.

(2) Ministarstvo po provedenoj proceduri iz 
stava (1) ovog člana, te u ovisnosti od visine 
raspoloživih sredstava za ovu namjenu upućuje 
prijedlog Odluke Programa utroška istih Vladi na 
razmatranje i donošenje.

(3) Po donošenju Odluke od strane Vlade 
sredstva se plasiraju uz obostarno potpisivanje 
Ugovora o implementaciji poticajnih sredstava 
između Ministarstva i općina Unsko-sanskog 
kantona kao korisnika sredstava, nakon čega za 
svaki izdatak sredstava Ministar donosi posebnu 
odluku.
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(4) Izvještaj o utrošenim sredstvima 
Ministarstvo dostavlja Vladi u skladu sa 
Zakonom.

VIII. �DAVANJE PODRŠKE ZAŠTITI I 
REVITALIZACIJI TRADICIONALNIH 
I STARIH ZANATA (OBRTA)

Član 24.
(Cilj)

Davanje podrške zaštiti i revitalizaciji 
tradicionalnih i starih zanata (obrta) ima za 
cilj očuvanje obrtničke tradicije i kulturnog i 
historijskog naslijeđa.

Član 25.
(Način dodjele sredstava)

(1) U cilju realizacije poticajne mjere iz 
člana 24. ovog Pravilnika Vlada na prijedlog 
Ministarstva donosi Program očuvanja i razvoja 
tradicionalnih i starih obrta (zanata) u Kantonu.

(2) Programom su definisane mjere i aktivnosti 
u postupku potpore (poticaja), uslovi, kriteriji, 
postupak dodjele sredstava te ciljne grupe koje 
mogu učestvovati za poticaj razvoja tradicionalnih 
i starih obrta.

IX. ZAVRŠNE ODREDBE

Član 26.
(Stupanje na snagu)

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom 
donošenja i objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 03-017-1399/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

349.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 4. stav 
2. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine 
(“Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”, broj 12/03 i 34/03) i člana 17. 
stav 2. Odluke o osnivanju Javne ustanove 
“Razvojna Agencija Unsko-sanskog kantona” 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
4/12), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012.godine, donosi

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog Upravnog  

odbora JU “Razvojna Agencija  
Unsko-sanskog kantona”

I
1. Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Upravnog odbora Javne ustanove 
“Razvojna Agencija Unsko-sanskog kantona”, na 
način i po postupku predviđenom Zakonom o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, za 
članoveprivremenog Upravnog odbora, a najviše 
do 60 dana, imenuju se:
1. Senka Mujić, predsjednik,
2. Mirela Džubo, član
3. Selima Pozderac, član
4. Jasmin Beširević, član
5. Jasmin Komić, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1434/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

350.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), člana 4. stav 
2. Zakona o ministarskim, vladinim i drugim 
imenovanjima Federacije Bosne i Hercegovine 
(“Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”, broj 12/03 i 34/03), člana 19. 
stav 2. Odluke o osnivanju Javne ustanove 
“Razvojna Agencija Unsko-sanskog kantona” 
(“Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 
4/12), Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012.godine, donosi:

RJEŠENJE
o imenovanju privremenog Nadzornog  

odbora JU “Razvojna Agencija  
Unsko-sanskog kantona”

I
Do okončanja postupka izbora i imenovanja 

članova Nadzornog odbora Javne ustanove 
“Razvojna Agencija Unsko-sanskog kantona”, na 
način i po postupku predviđenom Zakonom o 
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ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
u Federaciji Bosne i Hercegovine, za 
članoveprivremenog Nadzornog odbora, a najviše 
do 60 dana, imenuju se:

1. Haris Dervišević, predsjednik
2. Hasan Redžić, član
3. Senka Pervanić, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1432/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

351.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
155. Zakona o osnovnom i općem srednjem 
odgoju i obrazovanju (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/04), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o razrješenju članova privremenog Školskog 
odbora JU “Mješovita srednja škola” Bihać

I
Razrješavaju se članovi privremenog Školskog 

odbora JU “Mješovita srednja škola” Bihać, 
imenovani Rješenjem Vlade Unsko-sanskog 
kantona broj: 03-017-1191/2012 od 08.02.2012. 
godine i broj: 03-017-1294/2012 od 23.03.2012. 
godine, i to:
1. Damir Semanić, predsjednik
2. Elvis Beganović, član
3. Muhamed Piralić, član
4. Bajro Dedić, član
5. Fuad Hambelić, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1407/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

352.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
64. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 
46/10), člana 12. tačka 3. i člana 13. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
Federacije Bosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
12/03 i 34/03), a po Preporuci Komisije za 
izbor broj: 03/3-05-7995-59/11 od 07.05.2012. 
godine, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012.godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju Upravnog  

odbora ZU Zavod za javno zdravstvo  
Unsko-sanskog kantona

I
U Upravni odbor ZU Zavod za javno zdravstvo 

Unsko-sanskog kantona imenuju se:
1. dr. Fuad Pajalić - ispred osnivača, predsjednik
2. �Asmira Temimović - ispred zaposlenika 

ustanove, član
3. Said Midžan- ispred osnivača, član
4. Alisa Dedić- ispred osnivača, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1439/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

353.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08),a u vezi sa članom 
64. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 
46/10), člana 12. tačka 3. i člana 13. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
FederacijeBosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
12/03 i 34/03), a po Preporuci Komisije za 
izbor broj: 03/3-05-7995-58/11 od 07.05.2012. 
godine, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012.godine, donosi
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RJEŠENJE
o konačnom imenovanju Upravnog odbora 

ZU Lječilište Gata

I
U Upravni odbor ZU Lječilište Gata imenuju 

se:
1. �dr. Rusmira Konjević - predstavnik 

Ministarstva, predsjednik
2. dr. Salih Mesić- ispred osnivača, član
3. Refik Imširević- ispred osnivača, član
4. Halida Avdagić- ispred osnivača, član
5. �Emir Karabegović - ispred zaposlenika 

ustanove, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”

Broj 03-017-1438/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

354.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
64. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj 
46/10), člana 12. tačka 3. i člana 13. Zakona o 
ministarskim, vladinim i drugim imenovanjima 
FederacijeBosne i Hercegovine (“Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
12/03 i 34/03), a po Preporuci Komisije za 
izbor broj: 03/3-05-7995-60/11 od 07.05.2012. 
godine, Vlada Unsko-sanskog kantona na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012.godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju Upravnog odbora 

ZU Dom zdravlja Bosanski Petrovac

I
U Upravnio dbor ZU Dom zdravlja Bosanski 

Petrovac imenuju se:
1. �Izet Gudžević - ispred stručnih radnika 

zdravstvenih ustanova, predsjednik 
2. Sanela Družić - ispred osnivača, član
3. Adisa Eminoglu- ispred osnivača, član

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1436/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

355.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 

Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi 
sa članom 155. i 156. Zakona o osnovnom i 
općem srednjem odgoju i obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/04), 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine”, broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju članova Školskog 

odbora JU “Mješovita srednja škola” Bihać

I
Za članove Školskog odbora JU “Mješovita 

srednja škola” Bihać, imenuju se:
1. Mladen Šantić - iz reda zaposlenih
2. Muhamed Piralić - iz reda zaposlenih
3. Mujo Koričić - ispred roditelja 
4. Senad Tutić - iz reda lokalne zajednice

II
Mandat članova Školskog odbora iz tačke I 

ovog Rješenja traje 4 (čeitiri) godine, počev od 
dana imenovanja.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1408/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

356.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
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sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
155. Zakona o osnovnom i općem srednjem 
odgoju i obrazovanju (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/04), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o razrješenju člana privremenog Školskog 
odbora JU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa

I
Razrješava se član privremenog Školskog 

odbora JU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa Pašić 
Hajra, imenovana Rješenjem Vlade Unsko-
sanskog kantona broj: 03-017-1256/2012 od 
08.03.2012. godine, na vlastiti zahtjev.

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1405/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

357.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-
sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa 
članom 155. i 156. Zakona o osnovnom i općem 
srednjem odgoju i obrazovanju (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/04), člana 
4. tačka 2. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine”, broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o imenovanju člana privremenog Školskog 
odbora JU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa

I
Za člana privremenog Školskog odbora JU OŠ 

“Otoka” Bosanska Krupa imenuje se:
- Ćehić Almir - član

II
Mandat člana privremenog Školskog odbora 

iz tačke I ovog Rješenja traje do isteka mandata 
Školskog odboraJU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa, 
imenovanog Rješenjem Vlade Unsko-sanskog 
kantona broj: 03-017-1256/2012 od 08.03.2012. 
godine.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1406/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

358.
Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi Unsko-

sanskog kantona (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi sa članom 
155. Zakona o osnovnom i općem srednjem 
odgoju i obrazovanju (“Službeni glasnik Unsko-
sanskog kantona”, broj: 5/04), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o razrješenju članova Školskog odbora  

JU “I Srednja škola” Cazin

I
 Razrješavaju se članovi Školskog odbora JU 

“I Srednja škola” Cazin imenovani Rješenjem 
Vlade Unsko-sanskog kantona broj: 03-017-
551/2008 od 07.03.2008. godine, broj: 03-017-
1362/2009 od 13.02.2009. godine i broj: 03-017-
241/2011 od 07.04.2011. godine, i to:
1. Dolić Ermin - iz reda osnivača škole
2. Ćehić Rifet - iz reda zaposlenih
3. Mustafić Edin - iz reda zaposlenih
4. Japić Fadila - ispred roditelja 
5. Beganović Muhamed - iz reda lokalne zajednice

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1403/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača



23. maja 2012.	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 Broj 13 - Strana 669

359.

Na osnovu člana 16. Zakona o Vladi 
Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/08), a u vezi 
sa članom 155. i 156. Zakona o osnovnom i 
općem srednjem odgoju i obrazovanju (“Službeni 
glasnik Unsko-sanskog kantona”, broj: 5/04), 
člana 12. i 13. Zakona o ministarskim, vladinim 
i drugim imenovanjima u Federaciji Bosne i 
Hercegovine (“Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine”, broj: 12/03 i 34/03), na prijedlog 
Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta, 
Vlada Unsko-sanskog kantona, na sjednici 
održanoj dana 07.05.2012. godine, donosi

RJEŠENJE
o konačnom imenovanju članova Školskog 

odbora JU “I Srednja škola” Cazin

I

Za članove Školskog odbora JU “I Srednja 
škola” Cazin, imenuju se:
1. Mustafić Edin - iz reda zaposlenih
2. Dervić Muhamed - iz reda zaposlenih
3. Japić Fadila - ispred roditelja 
4. Kuduzović Aldin - iz reda lokalne zajednice

II

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja 
i objavit će se u “Službenom glasniku Unsko-
sanskog kantona”.

Broj 03-017-1404/2012
7. maja 2012. godine

B i h a ć

Premijer Kantona
dr. sci. Hamdija Lipovača

360.

Na osnovu člana 41. stav (2) Zakona 
o državnim službenicima i namještenicima u 
organima državne službe Unsko-sanskog 
kantona (“Službeni glasnik Unsko-sanskog 
kantona”, broj: 5/12) i člana 2. stav (1) Uredbe 
o osnovnim načelima za utvrđivanje općih 
smjernica kadrovske politike organa državne 
službe Unsko-sanskog kantona (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 7/12), Ministrica 
Ministarstva za građenje, prostorno uređenje i 
zaštitu okoline donosi

OPĆE SMJERNICE
ZA OSTVARIVANJE KADROVSKE 

POLITIKE MINISTARSTVA ZA 
GRAĐENJE, PROSTORNO UREĐENJE  

I ZAŠTITU OKOLINE

Član 1.
(Predmet Smjernica)

Općim smjernicama za ostvarivanje 
kadrovske politike Ministarstva za građenje, 
prostorno uređenje i zaštitu (u daljem tekstu: 
Smjernice), utvrđuju se procedure u odlučivanju 
prilikom izbora i prijema državnih službenika i 
namještenika u organ državne službe, procedure 
u odlučivanju prilikom unapređenja i prestanka 
profesionalne karijere, donošenja odluke o 
stručnom osposobljavanju i usavršavanju, pitanja 
za intervju i provođenje intervjua, kao i druga 
pitanja od značaja za ostvarivanje kadrovske 
politike Ministarstva za građenje, prostorno 
uređenje i zaštitu (u daljem tekstu: Ministarstvo).

Član 2.
(Cilj Smjernica)

Ostvarivanjem kadrovske politike kroz 
primjenu Smjernica, osigurava se postizanje 
visokih standarda profesionalizma, etičnosti, 
pravičnosti, zakonitosti i odgovornosti pri vršenju 
poslova iz nadležnosti Ministarstva.

Član 3.
(Načela kadrovske politike)

 Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika i namještenika u postupku 
zapošljavanja, u postupku unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, rukovodilac Ministarstva (u 
daljem tekstu: Ministar), dužan je pridržavati se 
slijedećih načela:
a) �načelo zabrane svih oblika diskriminacije: 

po osnovu nacionalnosti, spola, socijalnog 
porijekla, entitetskog državljanstva, 
prebivališta, religije, političkog i drugog 
uvjerenja, rase, rođenja, bračnog statusa, godina 
starosti, imovinskog stanja, hendikepiranosti ili 
drugog obilježja;

b) �načelo proporcionalne zastupljenosti državnih 
službenika u odnosu na nacionalnu pripadnost;

c) �načelo ravnopravnosti spolova, uključujući 
pozitivnu diskriminaciju u korist manje 
zastupljenog spola, naročito na rukovodećim 
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radnim mjestima i radnim mjestima sa 
posebnim ovlaštenjima i odgovornostima;

d) �načelo primjene posebnih propisa koji propisuju 
obavezu davanja prednosti pri zapošljavanju 
pod jednakim uvjetima određenim kategorijama 
stanovništva: demobiliziranim braniocima i 
članovima njihovih porodica, kao i civilnim 
žrtvama rata i članovima porodice lica koje je 
poginulo u vezi sa ratnim događajima i licima 
sa invaliditetom.

Član 4.
(Dopunski kriteriji za ostvarivanje 

kadrovske politike)
(1) Nakon primjene načela iz prethodnog člana 

Ministar može, u proceduri odlučivanja o izboru 
i prijemu državnih službenika i namještenika u 
organ državne službe, proceduri unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, primjeniti i slijedeće dopunske 
kriterije:
a) �uzimanje u obzir postignutih rezultata na 

stručnom ispitu, utvrđenih na listi uspješnih 
kandidata;

b) �davanja prednosti kandidatima, koji, pod 
jednakim uvjetima, imaju stečeno dodatno 
obrazovanje koje odgovara djelatnosti organa 
državne službe;davanja prednosti kandidatima, 
koji, pod jednakim uvjetima, imaju relevantno 
radno iskustvo u državnoj službi u odnosu na 
kandidate, koji nemaju ili imaju manje radno 
iskustvo u državnoj službi;

c) �davanja prednosti pri zapošljavanju, pod 
jednakim uvjetima, kandidatima slabijeg 
imovnog stanja;

d) �uzimanje u obzir kao otežavajuću okolnost, 
prilikom zapošljavanja i unapređenja 
profesionalne karijere državnog službenika, 
činjenicu da osoba zauzima nepokretnosti u 
vlasništvu izbjeglica ili prognanika, odnosno 
zauzima stan za koji je izbjeglica ili povratnik 
podnio zahtjev za povratom stanarskog prava, 
odnosno zauzima stan koji bi trebao biti pod 
upravom općinskog organa uprave zaduženog 
za stambena pitanja i koji bi trebao biti korišten 
u svrhu alternativnog smještaja;

e) �uzimanje u obzir biografskih podataka i 
referentnih karakteristika koje se odnose na 
kretanje u karijeri kandidata, sadržanih u 
prijavi na konkurs, odnosno oglas, CV-ju ili 
preporuci ranijeg poslodavca.

(2) U proceduri odlučivanja o prestanku 
profesionalne karijere, dodatno obrazovanje iz 
tačke b), radno iskustvo iz tačke c) i imovinsko 
stanje iz tačke d) stava (1) ovog člana uzimaju 
se kao dopunski kriteriji koji idu u korist 
zadržavanja statusa državnog službenika odnosno 
namještenika, dok dopunski kriterij iz tačke e) 
koji se odnosi na zauzimanje nepokretnosti ne ide 
u korist zadržavanja statusa državnog službenika 
odnosno namještenika.

Član 5.
(Provođenje Smjernica)

Ministar je obavezan, prilikom provođenja 
ovih Smjernica, poštivati i primjenjivati načelo 
zakonitosti, načelo transparentnosti i javnosti, 
načelo odgovornosti, načelo efikasnosti 
i ekonomičnosti, načelo profesionalne 
nepristrasnosti i načelo političke neovisnosti 
utvrđeno odredbama člana 9. Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima, odnosno 
da primjenom osnovnih načela iz člana 3. i 
dopunskih kriterija iz člana 4. ovih Smjernica, 
kroz utvrđenu kadrovsku politiku i njeno 
provođenje, osigura jednakost svih zaposlenih 
u organu državne službe, odnosno jednak odnos 
prema svima zainteresiranim za zapošljavanje u 
organ državne službe.

Član 6.
(Odlučivanje o primjeni osnovnih 

načela i dopunskih kriterijau postupku 
zapošljavanja)

Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika i namještenika u organ 
državne službe, nakon provedenog usmenog 
intervjua po proceduri utvrđenoj ovim 
Smjernicama, uzimajući u obzir i rezultate 
intervjua, po pribavljenom mišljenju Agencije, 
Ministar odlučuje kojem će načelu iz člana 3. 
Smjernica, odnosno dopunskom kriteriju iz člana 
4. Smjernica, dati prednost u odnosu na ostale, 
u cilju donošenja odluke o izboru i prijemu 
kandidata koji će najbolje obavljati poslove 
radnog mjesta državnog službenika na koje se 
vrši postavljenje državnog službenika i svrhu 
ispunjenja načela i obaveza propisanih Zakonom 
o državnim službenicima i namještenicima i 
drugim posebnim propisima.

Član 7.
(Dostavljanje dokaza)

(1) Dokaze kojim se utvrđuju činjenice ili 
status relevantan za primjenu određenih osnovnih 
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načela i dopunskih kriterija iz člana 3. i 4. ovih 
Smjernica, a koji imaju snagu javne isprave, 
kandidati koji učestvuju u postupku zapošljavanja 
za popunu radnog mjesta državnog službenika 
i namještenika, u postupku unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, mogu dostaviti isključivo organu 
državne službe, prije nego se donese predmetna 
odluka.

(2) U provođenju Smjernica, organ državne 
službe, pored dokaza iz prethodnog stava, može 
koristiti podatke koji se odnose na radno – pravni 
status, kao i opće podatke iz dosjea državnih 
službenika i namještenika, odnosno iz Registra 
državnih službenika i namještenika Unsko - 
sanskog kantona.

Član 8.
(Usmeni intervju kod prijema u radni odnos)

(1) Usmeni intervju iz člana 41. stav (2) Zakona 
o državnim službenicima i namještenicima ima 
za cilj da se utvrde personalne karakteristike 
i iskazane sposobnosti kandidata za obavljanje 
poslova konkretnog radnog mjesta, a provodi se 
po proceduri utvrđenoj ovim Smjernicama.

(2) Kod obavljanja usmenog intervjua sa 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata Ministar 
je dužan osigurati poštivanje ličnog integriteta i 
dostojanstva svakog kandidata sa liste uspješnih 
kandidata.

Član 9.
(Suzdržavanje od davanja odgovarajućih 

privilegija ili pogodnosti)
U postupku provođenja intervjua Ministar je 

dužan suzdržati se od bilo kojih aktivnosti ili 
radnji, koje bi nekog od kandidata u odnosu na 
druge kandidate moglo staviti u povoljniji ili 
podređeni položaj.

Član 10.
(Utvrđivanje pitanja za intervju i  

provođenje intervjua)
(1) Intervju sa kandidatom provodi Ministar.
(2) Izuzetno, Ministar može ovlastiti državnog 

službenika ili imenovati posebnu ad hoc komisiju 
za provođenje intervjua.

(3) Pitanja na intervjuu mogu se odnositi 
na radno iskustvo kandidata, njegovu stručnu 
spremu, kvalifikacije, sklonost kandidata za 
timski rad i usvajanje novih znanja vezano za 
određeno radno mjesto, djelatnost organa na koju 
se javni konkurs odnosi, kao i oblasti državne 

uprave, državne službe i drugih oblasti koje mogu 
biti u vezi sa radnim mjestom. 

(4) Ministar je dužan obezbjediti da se o toku 
intervjua sa svim kandidatima vodi zapisnik. 
Intervju ne može biti duži od 30 minuta.

(5) Pitanja za intervju utvrđuje Ministar u 
saradnji sa državnim službenicima neposredno 
prije intervjua, na obrascu broj 1. koji čini 
sastavni dio ovih Smjernica.

Član 11.
(Ocjenjivanje intervjua)

(1) Kandidata na intervjuu ocjenjuje Ministar 
dodjeljujući mu određen broj bodova, a najviše 
10 bodova po jednom pitanju.

(2) Ukupan broj ostvarenih bodova utvrđen 
u skladu sa stavom (1) ovog člana podijeljen sa 
maksimalnim brojem bodova predstavlja procenat 
osvojenih bodova na intervjuu.

Član 12.
(Rezultati sa intervjua)

Rezultati ostvareni na intervju predstavljaju 
jedan od osnova za opredjeljenje Ministra o 
izboru državnog službenika sa liste uspješnih 
kandidata.

Član 13.
(Postavljenje državnog službenika sa liste 

uspješnih kandidata)

Državnog službenika postavlja Ministar, 
nakon obavljenog usmenog intervjua sa svim 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata koji su 
prošli javni konkurs, uz prethodno pribavljeno 
mišljenje Agencije, u skladu sa odredbama 
Uredbe o uslovima, načinu i programu polaganja 
ispita općeg znanja i stručnog ispita za kandidate 
za državnu službu u Unsko-sanskom kantonu 
(“Službeni glasnik Unsko-sankog kantona”, broj: 
7/12).

Član 14.
(Stupanje na snagu)

Ove Smjernice stupaju na snagu danom 
donošenja i objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 11-34-4861-1/2012
10. maja 2012. godine

B i h a ć

Ministrica
Sinha Kurbegović,  

dipl. pravnik
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361.
Na osnovu člana 41. stav (2) Zakona o 

državnim službenicima i namještenicima 
u organima državne službe Unsko - sanskog 
kantona (“Službeni glasnik Unsko - sanskog 
kantona”, broj: 5/12) i člana 2. stav (1) Uredbe 
o osnovnim načelima za utvrđivanje općih 
smjernica kadrovske politike organa državne 
službe Unsko - sanskog kantona (“Službeni 
glasnik Unsko - sanskog kantona”, broj: 7/12), 
ministar Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta donosi

OPĆE SMJERNICE
ZA OSTVARIVANJE KADROVSKE 

POLITIKE MINISTARSTVA 
OBRAZOVANJA, NAUKE,  

KULTURE I SPORTA

Član 1.
(Predmet Smjernica)

Općim smjernicama za ostvarivanje kadrovske 
politike Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta (u daljem tekstu: Smjernice), utvrđuju se 
procedure u odlučivanju prilikom izbora i prijema 
državnih službenika i namještenika u organ 
državne službe, procedure u odlučivanju prilikom 
unapređenja i prestanka profesionalne karijere, 
donošenja odluke o stručnom osposobljavanju 
i usavršavanju, pitanja za intervju i provođenje 
intervjua, kao i druga pitanja od značaja za 
ostvarivanje kadrovske politike Ministarstva 
obrazovanja, nauke, kulture i sporta (u daljem 
tekstu: Ministarstvo).

Član 2.
(Cilj Smjernica)

Ostvarivanjem kadrovske politike kroz 
primjenu Smjernica, osigurava se postizanje 
visokih standarda profesionalizma, etičnosti, 
pravičnosti, zakonitosti i odgovornosti pri vršenju 
poslova iz nadležnosti Ministarstva.

Član 3.
(Načela kadrovske politike)

Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika i namještenika u postupku 
zapošljavanja, u postupku unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, rukovodilac Ministarstva (u 
daljem tekstu: ministar), dužan je pridržavati se 
slijedećih načela:

a) �načelo zabrane svih oblika diskriminacije: 
po osnovu nacionalnosti, spola, socijalnog 
porijekla, entitetskog državljanstva, 
prebivališta, religije, političkog i drugog 
uvjerenja, rase, rođenja, bračnog statusa, godina 
starosti, imovinskog stanja, hendikepiranosti ili 
drugog obilježja

b) �načelo proporcionalne zastupljenosti državnih 
službenika u odnosu na nacionalnu pripadnost

c) �načelo ravnopravnosti spolova, uključujući 
pozitivnu diskriminaciju u korist manje 
zastupljenog spola, naročito na rukovodećim 
radnim mjestima i radnim mjestima sa 
posebnim ovlaštenjima i odgovornostima

d) �načelo primjene posebnih propisa koji propisuju 
obavezu davanja prednosti pri zapošljavanju 
pod jednakim uvjetima određenim kategorijama 
stanovništva: demobiliziranim braniocima i 
članovima njihovih porodica, kao i civilnim 
žrtvama rata i članovima porodice lica koje je 
poginulo u vezi sa ratnim događajima i licima 
sa invaliditetom.

Član 4.
(Dopunski kriteriji za ostvarivanje 

kadrovske politike)
(1) Nakon primjene načela iz prethodnog člana 

ministar može, u proceduri odlučivanja o izboru 
i prijemu državnih službenika i namještenika u 
organ državne službe, proceduri unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, primjeniti i slijedeće dopunske 
kriterije:
a) �uzimanje u obzir postignutih rezultata na 

stručnom ispitu, utvrđenih na listi uspješnih 
kandidata

b) �davanja prednosti kandidatima, koji pod 
jednakim uvjetima, imaju stečeno dodatno 
obrazovanje koje odgovara djelatnosti organa 
državne službe

c) �davanja prednosti kandidatima, koji, pod 
jednakim uvjetima, imaju relevantno radno 
iskustvo u državnoj službi u odnosu na 
kandidate, koji nemaju ili imaju manje radno 
iskustvo u državnoj službi

d) �davanja prednosti pri zapošljavanju, pod 
jednakim uvjetima, kandidatima slabijeg 
imovnog stanja

e) �uzimanje u obzir kao otežavajuću okolnost, 
prilikom zapošljavanja i unapređenja 
profesionalne karijere državnog službenika, 
činjenicu da osoba zauzima nepokretnosti u 



Broj 13 - Strana 674	 SLUŽBENI GLASNIK US KANTONA	 23. maja 2012. 

vlasništvu izbjeglica ili prognanika, odnosno 
zauzima stan za koji je izbjeglica ili povratnik 
podnio zahtjev za povratom stanarskog prava, 
odnosno zauzima stan koji bi trebao biti pod 
upravom općinskog organa uprave zaduženog 
za stambena pitanja i koji bi trebao biti korišten 
u svrhu alternativnog smještaja

f) �uzimanje u obzir biografskih podataka i 
referentnih karakteristika koje se odnose na 
kretanje u karijeri kandidata, sadržanih u prijavi 
na konkurs, odnosno oglas, CV-ju ili preporuci 
ranijeg poslodavca.
(2) U proceduri odlučivanja o prestanku 

profesionalne karijere, dodatno obrazovanje iz 
tačke b), radno iskustvo iz tačke c) i imovinsko 
stanje iz tačke d) stava (1) ovog člana uzimaju 
se kao dopunski kriteriji koji idu u korist 
zadržavanja statusa državnog službenika odnosno 
namještenika, dok dopunski kriterij iz tačke e) 
koji se odnosi na zauzimanje nepokretnosti ne ide 
u korist zadržavanja statusa državnog službenika 
odnosno namještenika.

Član 5.
(Provođenje Smjernica)

Ministar je obavezan, prilikom provođenja 
ovih Smjernica, poštivati i primjenjivati načelo 
zakonitosti, načelo transparentnosti i javnosti, 
načelo odgovornosti, načelo efikasnosti 
i ekonomičnosti, načelo profesionalne 
nepristrasnosti i načelo političke neovisnosti 
utvrđeno odredbama člana 9. Zakona o državnim 
službenicima i namještenicima, odnosno 
da primjenom osnovnih načela iz člana 3. i 
dopunskih kriterija iz člana 4. ovih Smjernica, 
kroz utvrđenu kadrovsku politiku i njeno 
provođenje, osigura jednakost svih zaposlenih 
u organu državne službe, odnosno jednak odnos 
prema svima zainteresiranim za zapošljavanje u 
organ državne službe.

Član 6.
(Odlučivanje o primjeni osnovnih načela i 

dopunskih kriterija u  
postupku zapošljavanja)

Prilikom odlučivanja o izboru i prijemu 
državnih službenika i namještenika u organ 
državne službe, nakon provedenog usmenog 
intervjua po proceduri utvrđenoj ovim 
Smjernicama, uzimajući u obzir i rezultate 
intervjua, po pribavljenom mišljenju Agencije, 
ministar odlučuje kojem će načelu iz člana 3. 
Smjernica, odnosno dopunskom kriteriju iz člana 
4. Smjernica, dati prednost u odnosu na ostale, 

u cilju donošenja odluke o izboru i prijemu 
kandidata koji će najbolje obavljati poslove 
radnog mjesta državnog službenika na koje se 
vrši postavljenje državnog službenika i svrhu 
ispunjenja načela i obaveza propisanih Zakonom 
o državnim službenicima i namještenicima i 
drugim posebnim propisima.

Član 7.

(Dostavljanje dokaza)

(1) Dokaze kojim se utvrđuju činjenice ili 
status relevantan za primjenu određenih osnovnih 
načela i dopunskih kriterija iz člana 3. i 4. ovih 
Smjernica, a koji imaju snagu javne isprave, 
kandidati koji učestvuju u postupku zapošljavanja 
za popunu radnog mjesta državnog službenika 
i namještenika, u postupku unapređenja i 
prestanka profesionalne karijere, kao i prilikom 
donošenja odluke o stručnom usavršavanju i 
osposobljavanju, mogu dostaviti isključivo organu 
državne službe, prije nego se donese predmetna 
odluka.

(2) U provođenju Smjernica, organ državne 
službe, pored dokaza iz prethodnog stava, može 
koristiti podatke koji se odnose na radno – pravni 
status, kao i opće podatke iz dosjea državnih 
službenika i namještenika, odnosno iz Registra 
državnih službenika i namještenika Unsko - 
sanskog kantona.

Član 8.

(Usmeni intervju kod prijema u radni odnos)

(1) Usmeni intervju iz člana 41. stav (2) Zakona 
o državnim službenicima i namještenicima ima 
za cilj da se utvrde personalne karakteristike 
i iskazane sposobnosti kandidata za obavljanje 
poslova konkretnog radnog mjesta, a provodi se 
po proceduri utvrđenoj ovim Smjernicama.

(2) Kod obavljanja usmenog intervjua sa 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata ministar 
je dužan osigurati poštivanje ličnog integriteta i 
dostojanstva svakog kandidata sa liste uspješnih 
kandidata.
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Član 9.
(Suzdržavanje od davanja odgovarajućih 

privilegija ili pogodnosti)

U postupku provođenja intervjua ministar je 
dužan suzdržati se od bilo kojih aktivnosti ili 
radnji, koje bi nekog od kandidata u odnosu na 
druge kandidate moglo staviti u povoljniji ili 
podređeni položaj.

Član 10.
(Utvrđivanje pitanja za intervju i  

provođenje intervjua)

(1) Intervju sa kandidatom provodi ministar.

(2) Izuzetno, ministar može ovlastiti državnog 
službenika ili imenovati posebnu ad hoc komisiju 
za provođenje intervjua.

(3) Pitanja na intervjuu mogu se odnositi 
na radno iskustvo kandidata, njegovu stručnu 
spremu, kvalifikacije, sklonost kandidata za 
timski rad i usvajanje novih znanja vezano za 
određeno radno mjesto, djelatnost organa na koju 
se javni konkurs odnosi, kao i oblasti državne 
uprave, državne službe i drugih oblasti koje mogu 
biti u vezi sa radnim mjestom. 

(4) Ministar je dužan osigurati da se o toku 
intervjua sa svim kandidatima vodi zapisnik. 
Intervju ne može biti duži od 30 minuta.

(5) Pitanja za intervju utvrđuje ministar u 
saradnji sa državnim službenicima neposredno 
prije intervjua, na obrascu broj 1. koji čini 
sastavni dio ovih Smjernica.

(6) Pitanja za intervju za sve kandidate trebaju 
biti ista, a broj pitanja za svakog kandidata je pet.

Član 11.
(Ocjenjivanje intervjua)

(1) Kandidata na intervjuu ocjenjuje ministar 
ili državni službenik odnosno komisija iz člana 
10. stav (2) ovih Smjernica dodjeljujući mu 
određen broj bodova, a najviše 20 bodova po 
jednom pitanju.

(2) Ukupan broj ostvarenih bodova utvrđen 
u skladu sa stavom (1) ovog člana podijeljen sa 
maksimalnim brojem bodova predstavlja procenat 
osvojenih bodova na intervjuu.

Član 12.

(Rezultati sa intervjua)

Rezultati ostvareni na intervju predstavljaju 
jedan od osnova za opredjeljenje ministra o izboru 
državnog službenika sa liste uspješnih kandidata.

Član 13.

(Postavljenje državnog službenika sa liste 
uspješnih kandidata)

Državnog službenika postavlja ministar, 
nakon obavljenog usmenog intervjua sa svim 
kandidatima sa liste uspješnih kandidata koji su 
prošli javni konkurs, uz prethodno pribavljeno 
mišljenje Agencije, u skladu sa odredbama 
Uredbe o uslovima, načinu i programu polaganja 
ispita općeg znanja i stručnog ispita za kandidate 
za državnu službu u Unsko -sanskom kantonu 
(“Službeni glasnik Unsko - sankog kantona”, 
broj: 7/12).

Član 14.

(Stupanje na snagu)

Ove Smjernice stupaju na snagu danom 
donošenja i objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Broj 10-34-4936-1/2012
14. maja 2012. godine

B i h a ć

Ministar
Dario Jurić, prof.
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362.

Na osnovu člana 11. alineja 5. Zakona o 
organizaciji i djelokrugu kantonalnih organa 
uprave i upravnih organizacija (“Službeni glasnik 
Unsko-sanskog kantona”, broj: 12/08 i 12/10) 
ministar Ministarstva obrazovanja, nauke, kulture 
i sporta donosi

PRAVILNIK 
O KRITERIJIMA ZA DODJELU 

STIPENDIJA I SUBVENCIONIRANJE 
SMJEŠTAJA I ISHRANE U STUDENTSKIM 

DOMOVIMA REDOVNIH STUDENATA 
S PODRUČJA UNSKO-SANSKOG 

KANTONA, DRŽAVLJANA  
BOSNE I HERCEGOVINE

I OPĆE ODREDBE

Član 1.

Ovim Pravilnikom uređuju se uvjeti i postupak 
stipendiranja i subvencioniranja smještaja i 
ishrane (u daljnjem tekstu: stipendija) redovnih 
studenata dodiplomskog studija s područja Unsko- 
sanskog kantona (u daljnjem tekstu: Kanton) koji 
studiraju na jednom od univerziteta u Bosni i 
Hercegovini ili u inozemstvu.

Član 2.

Pravo na stipendiju mogu ostvariti redovni 
studenti dodiplomskog studija koji ispune uvjete i 
kriterije utvrđene ovim Pravilnikom.

Član 3.

(1) Dodjela stipendija vrši se na osnovu 
konkursa koji raspisuje Ministarstvo obrazovanja, 
nauke, kulture i sporta Kantona (u daljnjem 
tekstu: Ministarstvo), po usvajanju Budžeta za 
kalendarsku godinu.

(2) Broj i iznos stipendija određuje ministar 
odlukom.

II �UVJETI ZA STICANJE PRAVA NA 
STIPENDIJU

Član 4.

Pravo na stipendiju imaju lica koja se prvi put 
upisuju na visokoškolsku ustanovu i svi redovni 
studenti čije je prebivalište na području Kantona.

III �KRITERIJI ZA BODOVANJE 
KANDIDATA

Član 5.
Kriteriji za utvrđivanje rang-liste studenata za 

dodjelu stipendija su:
a) uspjeh
b) godine studija
c) �pripadnost porodicama šehida, poginulih 

boraca, RVI, demobilisanih boraca i civilnih 
žrtava rata

d) socijalni status
e) mjesto studiranja

Član 6.
Broj bodova utvrđuje se na slijedeći način:
(1) Bodovi na osnovu uspjeha:

a) �I godina studija - prosječna ocjena uspjeha 
u I, II, III, IV razredu srednje škole i maturi, 
zaokružena na dvije decimale x 10

b) �Završena I, II, III, IV, V, VI godina studija - 
prosječna ocjena x 5
(2) Bodovi na osnovu godina studija:

a) I godina ........................................................... 0
b) II godina ......................................................... 4
c) III godina ........................................................ 6
d) IV godina ........................................................ 8
e) V godina ........................................................ 10
f) VI godina ....................................................... 12

(3) Bodovi na osnovu socijalnog statusa:
a) �Pripadnost porodicama šehida, poginulih 

boraca, RVI, demobilisanih boraca i civilnih 
žrtava rata ....................................................... 5

b) Korisnici socijalne pomoći ............................. 5
c) Djeca bez roditeljskog staranja........................ 5
d) �Mjesečna primanja po članu porodičnog 

domaćinstva:
0,00 - 100,00 KM............................................... 20
101,00 - 200,00 KM........................................... 15
201,00 - 300,00 KM........................................... 10
301,00 - 500,00 KM............................................. 5
Više od 500,00 KM.............................................. 0

(4) Bodovi po mjestu studiranja
a) �Studiranje van Kantona na fakultetima kojih 

nema na Univerzitetuu Bihaću....................... 10
b) �Studiranje van mjesta boravka u Kantonu na 

udaljenosti preko 25 km.................................. 5
Član 7.

Učeniku generacije stipendija se dodjeljuje bez 
bodovanja.
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IV �NADLEŽNOST I POSTUPAK DODJELE 
STIPENDIJA

Član 8.
(1) Postupak izbora kandidata po konkursu 

provodi Komisija za provođenje konkursa za 
dodjelu stipendija (u daljnjem tekstu: Komisija) 
koju imenuje ministar.

(2) Komisija ima tri člana i imenuje se za 
akademsku godinu za koju se dodjeljuje 
stipendija.

(3) Aktom o imenovanju Komisije za dodjelu 
stipendija ministar utvrđuje sastav i zadatke 
Komisije.

Član 9.
(1) Komisija za dodjelu stipendija radi u 

sjednicama.
(2) O radu Komisije sastavlja se zapisnik.

Član 10.
Komisija prikuplja prijave na konkursu s 

dokumentacijom i po zaključenju konkursa, na 
osnovu uvida u konkursni materijal:
- neblagovremene i nepotpune prijave odbacuje
- �prijave kandidata koji ne ispunjavaju konkursne 

uvjete za ostvarivanje prava na stipendiju odbija
- �saglasno kriterijima utvrđenim ovim 

Pravilnikom, vrši bodovanje kandidata koji 
ispunjavaju uvjete konkursa za ostvarivanje 
prava na stipendiju i predlaže bodovnu listu.

Član 11.
(1) Komisija je dužna u roku od 7 dana od 

dana zatvaranja konkursa utvrditi broj pristiglih 
prijava na konkurs.

(2) Komisija je dužna razmotriti prijave u 
roku od 60 dana od dana zatvaranja konkursa za 
dodjelu stipendija i utvrditi preliminarnu rang 
listu studenata.

(3) Komisija će konačnu rang-listu studenata 
objaviti u roku od 30 dana od dana objavljivanja 
preliminarne - rang liste.

Član 12.
(1) Preliminarna rang - lista kandidata za 

stipendiju Ministarstva, sadrži:
- �redni broj, ime i prezime kandidata (učesnika u 

konkursu)
- �ukupan broj bodova iskazan kao zbir bodova po 

osnovama iz člana 6. ovog Pravilnika.

(2) Pravo na stipendiju ostvaruju podnosioci 
prijava od rednog broja 1. na konačnoj rang-listi 
do broja odobrenih stipendija.

Član 13.
Preliminarna i konačna rang lista objavljuju se 

na oglasnoj tabli Ministarstva.
Član 14.

(1) Svaki student koji je učestvovao u 
konkursnoj proceduri ima pravo uvida u zapisnik 
o radu Komisije i ostali konkursni materijal, te 
pravo prigovora na utvrđenu preliminarnu rang 
listu studenata.

(2) Podnosioci prijava imaju pravo prigovora 
ministru na preliminarnu rang-listu u roku od 15 
dana od dana njenog objavljivanja.

(3) Ukoliko nije podnesen prigovor na 
preliminarnu rang-listu u roku iz stava 2. ovog 
člana, lista je konačna i osnov je za zaključenje 
ugovora o stipendiranju.

(4) Na osnovu razmotrenih prigovora formira 
se konačna rang-lista.

(5) Ministar svojim potpisom verificira 
konačnu rang listu studenata koji su ostvarili 
pravo na stipendiju.

Član 15.
Konkurs se objavljuje u dnevnim novinama 

visokog tiraža i na RTV Unsko-sanskog kantona.
Član 16.

(1) Uz zahtjev, u kojem treba biti naglašeno da 
li student konkurira za stipendiju ili subvenciju 
smještaja i ishrane, obavezno dostaviti:
a) �Student prve godine svjedodžbe svih razreda 

srednje škole i završnu diplomu (ovjerene 
kopije)

b) �Student prve godine potvrdu da je redovno 
upisao godinu studija

c) �Učenik generacije potvrdu o proglašenju 
učenika generacije (ovjerenu kopiju)

d) �Student starijih godina potvrdu da je prvi 
put upisao godinu studija i prosjek ocjena 
(original)

e) �Kućnu listu sa svim članovima porodičnog 
domaćinstva

f) �Rješenje nadležnog centra za socijalni rad o 
primanju socijalne pomoći

g) �Potvrdu o pripadnosti porodici šehida, 
poginulog borca, ratnih vojnih invalida, 
demobilisanih boraca, civilnih žrtava rata

h) �Potvrdu da je student bez roditeljskog staranja
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i) Potvrdu o mjestu prebivališta (CIPS)
j) �Uvjerenje o prihodima za sve zaposlene 

članove domaćinstva (potvrde o prosjeku plaća, 
penzija, invalidnina iz oblasti BIZ-a, ili drugih 
socijalnih ustanova od kojih se prima redovna 
mjesečna naknada u zadnja tri mjeseca)

k) �Uvjerenje za nezaposlene članove domaćinstva 
da se nalaze na evidenciji Zavoda za 
zapošljavanje

l) �Izjavu da student nije korisnik stipendije drugog 
pravnog lica, ili korisnik stipendije iz Budžeta 
Kantona.
(2) Student koji ima potpisan ugovor sa 

Ministarstvom treba dostaviti potvrdu da je 
redovno upisao narednu godinu studija (original) 
do završetka konkursa.

Član 17.
(1) Ugovor sa studentom koji je dobio 

stipendiju potpisuje ministar.
(2) Ugovorom se utvrđuju prava i obaveze 

davaoca i korisnika stipendije.

Član 18.
(1) Student koji je bio korisnik stipendije, a 

obnovi godinu, ne može biti korisnik stipendije za 
tu godinu.

(2) Student iz stava (1) ovog člana nakon upisa 
naredne godine studija ima pravo na nastavak 
korištenja stipendije na osnovu potvrde o upisu 
(original), koju dostavlja do završetka konkursa.

(3) Student koji je korisnik stipendije drugog 
pravnog lica, ili ako koristi stipendiju iz budžeta 
Kantona, ne može biti korisnik stipendije ovog 
ministarstva.

(4) Student ne može istovremeno biti korisnik 
stipendije i subvencije za smještaj i ishranu.

Član 19.

Student koji je stekao status korisnika 
stipendije po ovom Pravilniku zadržava taj status 
i ostvaruje pravo na stipendiju do završetka 
redovnog studiranja, uključujući i apsolventski 
staž u trajanju propisanom statutom/pravilima 
visokoškolske ustanove, osim studenata iz člana 
18. stav (1) ovog Pravilnika.

Član 20.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom 
donošenja i objavit će se u “Službenom glasniku 
Unsko-sanskog kantona”.

Član 21.

Stupanjem na snagu ovog Pravilnika, 
prestaje važiti Pravilnik o kriterijima za dodjelu 
stipendija i subvencioniranje smještaja i ishrane 
u studentskim domovima redovnih studenata 
s područja Unsko-sanskog kantona državljana 
Bosne i Hercegovine (“Službeni glasnik Unsko - 
sanskog kantona”, broj: 6/08).

Broj 10-02-4935-1/2012
14. maja 2012. godine

B i h a ć

Ministar
Dario Jurić, prof.
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OBAV J E Š T EN J E
Obavještavamo pravna i fizièka lica, dosadašnje pretplatnike, kao i lica koja `ele da se pretplate za "Slu`beni glasnik  
Unsko-sanskog kantona" za ovu i narednu godinu, da godišnja pretplata iznosi 200,00 KM sa porezom, a mo`e se izvršiti na raèun broj 
1290079402494455 u korist bud`eta USK-a, vrsta prihoda 722631, bud`etska organizacija 2101001, identifikacijski broj 4263249630000.

S A D R Ž A J
316. �Zakon o izmjenama Zakona o komunalnim 

djelatnostima	 633
317. �Odluka o izboru člana Skupštine regionalna 

deponija “US REG-DEP” d.o.o. Bihać	 634
318-325. Zaključci	 634
326. �Uredba o izmjeni Uredbe Vlade Kantona broj: 03-017-

967/2011 od 30.11.2011. godine i broj:  
03-017-1045/2011 od 22.12.2011. godine	 636

327. �Uredba o izmjeni Uredbe broj: 03-017-965/2011 
od 30.11.2011.godine	 636

328. �Odluka o kriterijima za određivanje dužine godišnjeg 
odmora i plaćenog odsustva državnih službenika, 
namještenika i zaposlenika u organima državne  
službe Unsko-sanskog kantona	 637

329. �Odluka o utvrđivanju kriterija za korištenje 
sredstava tekuće rezerve	 639

330. �Odluka o dopuni Odluke o kriterijima za imenovanje 
u upravnim odborima zdravstvenih ustanova u  
vlasništvu Unsko-sanskog kantona	 641

331. �Odluka o raspoređivanju sredstava iz Budžeta 
Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu pozicija 
 “Grant neprofitnim organizacijama -  
parlamentarne stranke”	 641

332. �Odluka o usvajanju Programa utroška 
sredstava Grant - Izdaci za raseljena lica	 641

333. �Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućeg granta - Sredstva za pomoć za  
socijalno-ugrožene kategorije	 642

334. �Odluka o usvajanju Programa raspodjele sredstava
tekućih grantova: Materijalna-socijalna pomoć,  
Smještaj u ustanove socijalne zaštite, Smještaj u  
drugu porodicu, Civilne žrtve rata i Trudničko  
bolovanje za 2012. godinu	 643

335. �Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućih grantova – Grantovi neprofitnim  
organizacijama	 646

336. �Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
Kapitalnih grantova –šehidski nišani i spomen  
obilježja	 647

337. �Odluka o usvajanju Programa utroška sredstava 
tekućih grantova - grantovi pojedincima	 648

338. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava “Subvencije za izgradnju, poduzetničke 
infrastrukture” iz Budžeta Unsko-sanskog kantona - 
Ministarstva privrede za 2012. godinu	 651

339. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela sredstava 
“Grant neprofitnim organizacijama - Agencija za  
razvoj Unsko-sanskog kantona” FAN 006 iz  
odobrenog Budžeta Ministarstva privrede  
Unsko-sanskog kantona - za 2012. godinu	 652

340. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela sredstava 
– učešće Vlade u međunarodnim projektima	 653

341. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava – učešće Vlade u međunarodnim  
projektima	 654

342. �Odluka o usvajanju Programa utroška dijela 
sredstava – učešće Vlade u međunarodnim  
projektima	 655

343. �Odluka o usvajanju Program utroška sredstava - 
Grant Agencija za privatizaciju	 655

344. Odluka broj 03-017-1398/2012	 656

345. Odluka broj 03-017-1397/2012	 656
346. �Odluka o vrsti, osnovnim kriterijima i načinu 

ostvarivanja novčanih podrški u primarnoj  
poljoprivrednoj proizvodnji iz Budžeta  
Unsko-sanskog kantona za 2012. godinu	 657

347. �Uputstvo za ostvarivanje novčanih podrški u 
primarnoj poljoprivrednoj proizvodnji za  
2012. godinu	 659

348. �Pravilnik o postupcima u provođenju 
programa poticaja	 660

349. �Rješenje o imenovanju privremenog Upravnog 
odbora JU “Razvojna Agencija Unsko-sanskog  
kantona”	 665

350. �Rješenje o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora JU “Razvojna Agencija Unsko-sanskog  
kantona”	 665

351. �Rješenje o razrješenju članova privremenog 
Školskog odbora JU “Mješovita srednja škola”  
Bihać	 666

352. �Rješenje o konačnom imenovanju Upravnog odbora 
ZU Zavod za javno zdravstvo Unsko-sanskog  
kantona	 666

353. �Rješenje o konačnom imenovanju Upravnog 
odbora ZU Lječilište Gata	 667

354. �Rješenje o konačnom imenovanju Upravnog 
odbora ZU Dom zdravlja Bosanski Petrovac	 667

355. �Rješenje o konačnom imenovanju članova Školskog 
odbora JU “Mješovita srednja škola” Bihać	 667

356. �Rješenje o razrješenju člana privremenog Školskog 
odbora JU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa	 668

357. �Rješenje o imenovanju člana privremenog Školskog 
odbora JU OŠ “Otoka” Bosanska Krupa	 668

358. �Rješenje o razrješenju članova Školskog 
odbora JU “I Srednja škola” Cazin	 668

359. �Rješenje o konačnom imenovanju članova Školskog 
odbora JU “I Srednja škola” Cazin	 669

360. �Opće smjernice za ostvarivanje kadrovske politike 
Ministarstva za građenje, prostorno uređenje i  
zaštitu okoline	 669

361. �Opće smjernice za ostvarivanje kadrovske politike 
ministarstva obrazovanja, nauke, kulture i sporta	 673

362. �Pravilnik o kriterijima za dodjelu stipendija i 
subvencioniranje smještaja i ishrane u studentskim  
domovima redovnih studenata s područja Unsko- 
sanskog kantona, državljana Bosne i Hercegovine	 677


